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Za zajednički održivi razvoj.
U maju, kada obeležavamo Dan opštine Negotin i Dan Elixira, 
podsećamo se da se pravi rezultati grade zajedno: kroz 
poverenje, podršku i dugoročnu posvećenost lokalnoj sredini.

Verujemo da razumevanje i snažna zajednica 
pokreću održivi rast i razvoj.

elixirgroup.rs
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Dan opštine Kladovo obeležen je u 
atmosferi ponosa i optimizma, započevši 
svečanom akademijom u prelepom am-
bijentu vile „Ruža“. Uz snažne i emotivne 
tonove himne „Bože pravde“, u vrhunskom 
izvođenju talenata iz škole „Konstantin Ba-
bić“, okupljeni su se prisetili bogate istorije i 
svetle budućnosti našeg kraja.

Svečanosti su prisustvovali predstav-
nici lokalne samouprave, Njegovo Visoko-
preosveštenstvo Mitropolit timočki g. Ila-
rion, Radovan Arežina pomoćnik ministra 
za državnu upravu i lokalnu samoupravu, 
predstavnici Saveza udruženja potomaka 
ratnika Srbije 1912-1920. i delegacije Uži-
ca, Ljubovije, Šapca i Beograda, gradova 
koji su 1867. godine oslobođeni od Turaka, 
predstavnici obrazovanja, brojni privrednici 
i građani. 

Predsednik opštine Kladovo, Saša Niko-
lić pozdravio je goste i naglasio da „na ovaj 
dan sabiramo ono što jesmo, ono što smo 
prošli i ono što tek treba da postanemo“.

„Na obali Dunava, pod zidinama tvrđave 
Fetislam i uz snagu Đerdapske klisure, za 
koju je davno rečeno „Neverovatno je kakav 
biser krijete ovde na istoku Srbije“, vekovi-
ma žive ljudi koji nisu nikada čekali da im 
neko nešto pokloni, već su svojim radom, 
trudom i poštenjem, stvarali o gradili bolju 
budućnost sebi i svojoj deci.

Sve što je postignuto nije došlo slučajno, 
ostvareno je zahvaljujući jasnoj državnoj 
politici razvoja, stabilnosti i napretka, viziji 
Aleksandra Vučića predsednika RS i resor-
nih ministarstava. Srbija se razvija radom, 
odgovornošću i konkretnim projektima. 

Na ovaj dan zahvaljujem svakom rad-
niku, poljoprivredniku, penzioneru, lekaru, 
mladom čoveku koji je svojim trudom ugra-
dio sebe u bolje Kladovo. 

Pozivam mlade da ostanu u Kladovu, 

grade svoje porodice, karijere i snove. Ve-
rujem da je put dobro trasiran i da, uz više 
energije i rada, Kladovo mora da nastavi 
putem razvoja, novih investicija i boljeg ži-
vota. Zato, nema stajanja, nema odmora. 

Ima samo rada, vere i borbe za još bolje su-
tra. Jer dela uvek govore više od reči, a ono 
što je urađeno ostaje iza nas.

Kladovo je mali grad samo onima koji ga 
ne poznaju,Nama koji ovde živimo, on je ve-
liki koliko au veliki ljudi koji ga vole

Zato nema stajanja, nema odmora. Ima 

samo rada, vere i borbe za još bolje sutra“, 
rekao je Nikolić.

Na svečanosti u vili „Ruža“ predstavnici 
Saveza udruženja potomaka ratnika Srbije 
od 1912-1920. godine, Ivan Stratimirović i 

Sreten Cvetojević, zahvalili su Kladovu što 
je po peti put domaćin skupa i neguje ovu 
tradiciju i istakli da je glavni cilj udruženja 
da kroz istoriju podižu nivo rodoljublja kod 
mladih.

Posebnu radost doneli su članovi udru-
ženja „Beli orlovi“. Unutar zidina srednjo-

vekovne tvrđave, oni su oživeli duh viteštva 
kroz prikaz starih veština i kaligrafije, dok je 
veličanstveni soko, simbol slobode, izma-
mio divljenje svih prisutnih, a naročito onih 
najmlađih.

Veče je donelo pravu umetničku čaro-
liju na letnjoj sceni Malog grada. Poznate 
sestre Gobović podigle su emocije svojim 
rodoljubivim pesmama, dok su mladi igra-
či AKUD-a „Polet“ razigrali publiku tradi-
cionalnim vlaškim i šumadijskim igrama, 
pokazujući da je naša tradicija u sigurnim 
rukama. Kulminacija večeri bio je spektakl 
„Rapsodija“ ansambla „Una Saga Serbica“, 
koji je modernim ritmovima Balkana ostavio 
publiku bez daha i ispunio noć energijom i 
radošću.

Iako će se svečana dodela nagrada odr-
žati uskoro, nakon zasedanja nove Skupšti-
ne opštine, prilika da se zahvalimo najbo-
ljima među nama ostaje otvorena. Opština 
Kladovo sa ponosom poziva građane da 
predlože one pojedince i kolektive čiji su rad 
i humanost osvetlili prethodnu godinu.

Slavimo uspehe, čuvamo tradiciju i za-
jedno gradimo još lepše i snažnije Kladovo, 
zajednička je poruka svih prisutnih!

DUH ISTORIJE I SNAGA ZAJEDNIŠTVA: 
SVEČANO OBELEŽEN DAN 

OPŠTINE KLADOVO
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Posle održanih lokalnih izbora, na kojima je velikom većinom 
pobedila  lista “Aleksandar Vučić – Kladovo, naša porodica” , koju 
čine Socijalistička partija Srbije, Srpska radikalna stranka i Srpska 
napredna stranka, u Kladovu je konstituisan novi saziv lokalnog 
parlamenta. 

Poverenje za vođenje 
opštine dobio je Goran Ma-
tović, njegov zamenik je Ža-
klina Nikolić dok će skupšti-
nom predsedavati Bobana 
Radulovića.

Na konstitutivnoj sednici 
Skupštine opštine Kladovo, 
verifikovani su mandati od-
bornika i izabrani vodeći lju-
di lokalne samouprave.

Goran Matović, master 
ekonomista, direktor JP 
“Komunalac”, novi je pred-
sednik opštine Kladovo. 

Za njegovog zamenika 
izabrana je Žaklina Nikolić, 
diplomirani ekonomista, di-

rektorka Biblioteke “Centar za kulturu”.

Odbornici Skupštine opštine Kladovo, njih 21 sa liste “Aleksan-
dar Vučić – Kladovo, naša porodica”, za predsednika Skupštine 
opštine Kladovo izabrali su Bobana Radulovića, profesora geogra-
fije, a za zamenika predsednika Skup-
štine Snežanu Đurišić Savović. 

Oni su dobili podršku 21 odbornika 
novog saziva lokalnog parlamenta.

Do izbora predsednika Skupštine, 
konstitutivnu sednicu su vodili Miro-
slav Jonašković i Jana Obradović, 
najstariji i najmlađi odbornici novog 
skupštinskog saziva.

Za sekretara Skupštine imenovan 
je Branislav Jordačević diplomirani 
pravnik iz Kostola.

“Zahvaljujem se građanima na 
ukazanom poverenju i daćemo sve od 
sebe da to poverenje opravdamo. Pred nama su brojni izazovi koje 
moramo prevazići samo velikim radom. Imamo mnogo pred nama 
izazova i smatram da treba mnogo da radimo i da radimo za dobro-
bit građana opštine Kladovo”, rekao 
je Matović i dodao da će im prioritet 
u narednom periodu biti kontinuitet u 
radu i realizacija započetih investicio-
nih projekata.

U novom sazivu 21 mandat ima 
lista “Aleksandar Vučić – Kladovo, 
naša porodica” , koju čine Socijali-
stička partija Srbije, Srpska radikalna 
stranka i Srpska napredna stranka.

Sedam mandata dobila je lista 
Grupe građana „Kladovo ima nas – 
vreme je za promene”.

GORAN MATOVIĆ PREDSEDNIK OPŠTINE 
KLADOVO: 

„ZAJEDNIČKIM RADOM 
DO JOŠ BOLJIH REZULTATA“

Zasedanjem u punoj sali lokalnog parlamenta zvanično je kon-
stituisan novi saziv Skupštine opštine Majdanpek. U atmosferi koja 
je varirala od svečane do žustre, opština je dobila novo rukovod-
stvo, čime je završen proces formiranja vlasti nakon nedavno odr-
žanih lokalnih izbora.

Sednica je započela potvrđiva-
njem mandata za 31 odbornika, koji 
su položili svečanu zakletvu. Proce-
dura izbora rukovodstva sprovedena 
je striktno prema statutu.

Do izbora novog predsednika 
Skupštine opštine Majdanpek sed-
nicu je vodio Mijomir Ivanovic kao 
najstariji odbornik iz redova SPS za-
jedno sa dva najmlađa. 

Posle usvajanja izveštaja Izbor-
na komisije o sprovedenim izborima koji je podneo Dejan Škorić, 
predsednik Komisije , novoizabranim odbornicima verifikaciona ko-
misija je potvrdila mandate.

Novoizabrani odbornici su zatim dali svečanu izjavu da će pra-
va I dužnosti odbornika izvršavati u skladu sa Ustavom, zakonom I 
statutom opštine Majdanpek u interesu građan opštine Majdanpek.

Opštinskim parlamentom predsedavaće u ovom mandatu Saša 
Nestorović. Njegov zamenik je Slaviša Božinović član SPS, čije po-
litičko angažovanje u Majdanpeku traje više od četrdeset godina.

Peko Minić, inženjer rudarstva, prvi sa izborne liste koalicije oko 
naprednjaka, novi je predsednik Opštine Majdanpek, odlučili su od-

bornici novog saziva Skupštine opštine na konstitutivnoj sednici.
Zamenica predsednika opštine i naredne četiri godine biće Elvi-

ra Jovanović, koja je tu funkciju, obavljala I u prethodnom mandatu.
 Tatjana Jovanović je izabrana za sekretara Skupštine Opštine.
- Zahvaljujem se odbornicima i svim građanima na ukazanom 

poverenju. Pred nama je mnogo po-
sla i verujem da ćemo zajedničkim 
radom ostvariti konkretne rezultate za 
dobrobit našeg Majdanpeka. U timu 
čelnih ljudi koji su izabrani u Opštin-
sko veče, većina su mladi I kroz taj 
timski rad trudićemo se da sve zadat-
ke koji budu postavljeni realizujemo 
uspešno na dobrobit svih građana, 
njihovih porodica I dece, poručio je 
Peko Minić novoizabrani predsednik 
Opštine Majdanpek.

- Po treći put sam izabrana za za-
menika predsednika opštine. Povere-

nje koje sam dobila za mene je velika čast, ali još veća obaveza. 
Funkciju zamenika predsednika Skup-
štine obavljala sam i u prethodnom 
mandatu, što je dodatno učvrstilo moje 
iskustvo i odgovornost prema poslu 
koji radim. Nastavljam još odlučnije, 
posvećenije i sa jasnim ciljem – da 
radimo u interesu građana, razvijamo 
našu opštinu i stvaramo bolje uslove 
za život svih građana opštine Majdan-
pek. Hvala svima na podršci i povere-
nju, rekla je Elvira Jovanović zameni-
ca predsednika opštine Majdanpek.

U Opštinskog Opštine Majdanpek 
u narednom mandatu biće Peko Minić predsednik opštine, Elvira 
Jovanović zamenica predsednika Opštine članovi Zora Trujić Mir-
ković, Miloš Brankovan, Jovan Dimitrijević, Nikola Rančić i Danijel 
Stojanović.

Skupština je izabrala i članove Administrativne i Mandatno imu-
nitetske kao stalna radna tela Skupštine opštine Majdanpek.

U novom skupštinskom sazivu SNS ima 21 odbornika,  a dve 
opozicione grupacije 10 i to NU DAU 6 i GG Mi odlučujemo! – Dr 
Damjan Stevkić četiri odbornika.

PEKO MINIĆ NOVI PREDSEDNIK OPŠTINE: 
SPOJ ISKUSTVA I MLADIH SNAGA 

ZA BUDUĆNOST MAJDANPEKA
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Zoran Kalabić, ugledni srpski privrednik, 
poznati humanitarac i istaknuti predstavnik 
srpske dijaspore u Austriji, ovogodišnji Va-
skrs proslavio je na najsvetijem mestu za 
naš narod – u manastiru Hilandar. 

Zoran Kalabić, diplomirani ekonomista, 
dobitnik je brojnih priznanja i odlikovanja. 
Ukazom predsednika Republike Srbije od-
likovan je Karađorđevom zvezdom, a za 
humanitarni rad i promociju srpske kulture, 
odlikovan je Zlatnom medaljom Naučne 
fondacije Nikola Tesla iz Filadelfije. 

Proglašen je Austrijskim senatorom, 
dobitnik je Oktobarske nagrade grada Ja-
godine, kao i titule viteza bolničkog reda 
Svetog Lazara od Jerusalima. Dobitnik je i 
Zahvalnice Beograda za doprinos turizmu. 
Njegovo ime upisano je i u međunarodnoj 
javnosti – on je jedini Srbin iz Austrije pred-
stavljen u nemačkom Forbsu i na Wikipe-
dia-i.

Za izuzetnu pomoć u borbi protiv deči-
jeg raka, za dečije osmehe, Fondacija za 
istraživanje dečijeg raka St. Anna iz Beča 
dodelila mu je posebno povelju, za koju 
skromno govori da nije samo posebno pri-
znanje – ovo je obaveza, 28 godina staja-
ti uz decu, uz njihove porodice i uz borbu 
koja nema cenu, znači verovati, ne odusta-
jati i biti tu kada je najteže.

Vidno ozaren, sa dubokim mirom koji 
donosi boravak u duhovnom i kulturnom 
uporištu srpstva, Kalabić je podelio utiske 
sa svog pokloničkog putovanja u samo sre-
dište pravoslavlja.

Blagoslov koji se nosi u srcu
Na najveći hrišćanski praznik, imao sam 

blagoslov da budem pod svodovima Hilan-
dara. Posebnu čast i duboko duhovno isku-
stvo za mene je predstavljao lični blagoslov 
arhimandrita Metodija, trenutak koji ću zau-
vek nositi u srcu“, započinje priču Kalabić.

Za njega, Hilandar nije samo spomenik 
istorije, već živa veza sa precima i koreni-
ma.

„Na dan kada slavimo pobedu života 
nad smrću i svetlosti nad tamom, molio sam 
se za mir, zdravlje i dobrobit svih ljudi. Neka 
Vaskrsenje dotakne sve nas i ispuni nam ži-
vote nadom i novim početkom – to je moja 
molba Gospodu.“

Čuvar identiteta i tradicije
Podsećajući na značaj manastira koji 

su 1198. godine osnovali Sveti Sava i Sve-
ti Simeon, Kalabić ističe važnost državne 
podrške. Zahvaljujući inicijativi predsedni-
ka Aleksandra Vučića i usvajanju Zakona 
o očuvanju kulturnog i istorijskog nasle-
đa Hilandara, ova svetinja – pod zaštitom 
UNESKO-a – dobila je dodatnu snagu u 
očuvanju najbogatije riznice srpske sred-
njovekovne kulture.

Nezaboravni uskršnji prizori
Kalabić je do detalja dočarao atmos-

feru proslave Vaskrsa na Atosu. Sve po-
činje tišinom Velikog petka, farbanjem 
jaja u lukovini i iznošenjem plaštanice, da 
bi kulminiralo veličanstvenom uskršnjom 
službom.

„Nedelja je bila uzvišena. Hram posut 

lovorovim lišćem, miris tamjana koji is-
punjava svaki kutak i gromki glasovi koji 
naizmenično na srpskom i grčkom jeziku 
uznose tropar: ‘Hristos voskrese iz mer-
tvih!’. To su prizori koje reči ne mogu u 
potpunosti opisati, to se mora doživeti“.

Nakon bdenja koje traje do zore, sle-
di svečana trpeza. U Hilandaru se meso 
nikada ne jede, pa se post prekida ribom, 
sirom i jajima, uz molitvu i tišinu u kojoj se 
umesto razgovora slušaju žitija svetih”.

Mesto koje menja čoveka
Danas Hilandar, sa radovima na obnovi 

nakon velikog požara iz 2004. godine, sija 
novim sjajem. Duhovni mir bratstva koje 
broji oko 60 monaha i iskušenika ostaje ne-
pokolebljiv.

„Duboko sam ubeđen da nijedan čovek 
posle Hilandara više nije isti. Svako ko kroči 
na ovo tlo doživi neku vrstu duhovnog pre-
obražaja. To je vrhunac verskog života koji 

bi svaki Srbin bar jednom trebalo da poseti“, 
naglašava Zoran Kalabić.

Na kraju, uz praktične savete za buduće 
hodočasnike o dobijanju blagoslova i dia-
monitiriona, Zoran Kalabić je izrazio neiz-
mernu zahvalnost na gostoprimstvu:

„Hvala arhimandritu Metodiju i bratu Mi-
lošu na toplini i besprekornoj organizaciji 
koja je ovo putovanje učinila nezaboravnim. 
Hristos vaskrse - Vaistinu vaskrse“

HILANDAR - MESTO GDE ISTORIJA 
NIJE NAPISANA, VEĆ 
UKLESANA U KAMEN
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U Luci Prahovo juče je ozvaničen poče-
tak izgradnje nove upravne zgrade, u okviru 
kapitalnog projekta modernizacije i prošire-
nja lučkih kapaciteta koji realizuje Republika 
Srbija. Vrednost radova prve faze moderni-
zacije i proširenja kapaciteta Luke Prahovo 
iznosi 45,5 miliona evra.

Početku izgradnje upravne zgrade pri-
sustvovali su Ranko Šekularac, državni se-
kretar u Ministarstvu građevinarstva, sao-
braćaja i infrastrukture, predsednik Opštine 
Negotin Vladimir Veličković i predstavnici 

kompanije „Eliksir“. Šekularac je u Prahovu 
istakao da će novi objekat okupiti sve rele-
vantne službe na jednom mestu – od lučkih 
službi, rečnog brodarstva i špedicije, do ca-
rine, kapetanije i pogranične policije.

„Značajno je da će sve službe biti kon-
centrisane na jednom mestu, što je jedin-
stveno ne samo u Srbiji, već i u regionu. 
Ovo je simboličan početak izgradnje objek-
ta upravne zgrade, a iza sebe imamo veliki 
rezultat u pogledu prve faze radova koji se 
tiče popunjenja zimovnika, gde smo dobili 
3,2 hektara skladišnog prostora koji će do-
puniti ceo kompleks proširenja same luke“, 

naglasio je Ranko Šekularac, državni se-
kretar u Ministarstvu građevinarstva, sao-
braćaja i infrastrukture.

Luka Prahovo je ove godine ostvarila 
rekordan obim pretovarnih kapaciteta i po 
uspešnosti zauzima drugo mesto, posle 
Luke u Smederevu. Postojeći kapacitet 
Luke Prahovo iznosi 1,4 miliona tona robe 
godišnje, dok će nakon završetka projekta 
biti povećan na više od 3,2 miliona tona. 
Planirano je i unapređenje infrastrukture 
koje će omogućiti korišćenje luke tokom go-
tovo cele godine.

Rok za izgradnju upravne zgrade je dve 
godine. Projekat modernizacije Luke u Pra-
hovu obuhvata i izgradnju prvog „zelenog 
terminala“ u Srbiji za prikupljanje opasnih 
materija sa brodova. Državni sekretar Ran-
ko Šekularac podsetio je i na druge važne 
infrastrukturne projekte u regionu, poput 
izgradnje obilaznice oko Negotina i rekon-
strukcije železničke pruge, što će dodatno 
unaprediti bezbednost i efikasnost saobra-
ćaja.

„Mi radimo na realizaciji drugih velikih 
strateških projekata. Tu bih posebno spo-
menuo obilaznicu oko Negotina, koja će 
služiti kao obavezna ruta za sve kamione, 
čime će se izmestiti teretni saobraćaj, a po-
sebno transport opasnih materija koje bi u 
slučaju nezgoda mogle dovesti do izlivanja. 
Ovde imamo jedan biser kada je u pitanju 
hemijska industrija – fabriku „Eliksir“, koja 
je od velikog značaja za ovaj region. Pored 
obilaznice, koja je izvesna i u planu je njena 
izgradnja, u postupku smo ishodovanja gra-
đevinske dozvole i planiramo rekonstrukciju 
postojeće pruge“, istakao je Šekularac.

Vladimir Veličković, predsednik Opštine 
Negotin, istakao je značaj ovog projekta za 
budućnost čitavog regiona.

„Ovo je veliki signal da Negotin i istok 

Srbije imaju budućnost. Realizuju se du-
goročni planovi i obezbeđuje sigurnost za 
naše građane. Poziv upućujem našim lju-
dima iz inostranstva, ali i drugim ljudima 
iz naše zemlje, pa i šire, da ovde mogu da 
nađu svoju budućnost i svoje zaposlenje. 
Upućujem veliku zahvalnost, pre svega re-
sornom ministarstvu i gospodinu Šekularcu, 
kao i predsedniku Republike Aleksandru 
Vučiću, koji je prilikom obilaska luke istakao 
koliko je ovo važan deo za ceo istok Srbije i 
da država prepoznaje potrebe i potencijal“, 
poručio je Veličković.

Veličković je dodao da će lokalna sa-
mouprava nastaviti da pruža punu podršku 
svim projektima koji doprinose ubrzanom 
privrednom razvoju, posebno ističući značaj 
planirane obilaznice koja će izmestiti teretni 
saobraćaj iz naseljenih zona i povećati bez-
bednost građana.

Početak izgradnje upravne zgrade u 
Luci Prahovo predstavlja još jedan važan 
korak ka jačanju privrednog potencijala 
Negotina i istočne Srbije, uz jasnu podršku 
države i viziju da ovaj deo zemlje postane 
značajan logistički i privredni centar.

BUDUĆNOST ISTOČNE SRBIJE: 
LUKA PRAHOVO POSTAJE MOĆAN 

LOGISTIČKI CENTAR

U nameri da poboljša uslove boravka i lečenja pacijenata u 
majdanpečkoj bolnici, rukovodstvo RBM-a poklonilo je zdravstve-
noj ustanovi u ovom gradu 25 inverterskih klima-uređaja. Novi 
uređaji vredni 2,1 milion dinara postavljeni su u operacionoj sali, 
ambulanti, laboratoriji, kao i na dečjem, hirurškom, internom i ode-
ljenju anesteziologije.

- Srbija Ziđin Koper je dosad u više navrata pomogla majdan-
pečkom zdravstvu realizujući brojne donacije u vidu opreme i ure-
đenja prostora. Ulaganje u zdravstveni sistem veoma je važno, 
kako za građane tako i za zaposlene u Rudniku bakra Majdanpek, 
jer se najveći broj radnika i članova njihovih porodica leči upra-
vo u našoj zdravstvenoj ustanovi. Zbog toga želim da se zahvalim 
kompaniji za društveno odgovorno poslovanje i doprinos lokalnoj 
zajednici. Ova donacija, a reč je o 25 inverter klima-uređaja, takođe 
je od izuzetne važnosti, jer će sada pacijenti imati prijatnije uslove 
za boravak i lečenje, ali će i moje kolege imati kvalitetnije uslove za 

Trudnice sa područja opštine Majdanpek ubuduće neće morati 
da odlaze u druge gradove ili privatne ordinacije kako bi obavile 4D 
ultrazvučni pregled. Na ginekološko-akušerskom odeljenju Opšte 
bolnice u Majdanpeku sada je dostupan savremeni 4D ultrazvučni 
aparat, koji omogućava praćenje pokreta bebe u realnom vreme-
nu, uz visoko preciznu dijagnostiku razvoja ploda.

Aparat je obezbedila lokalna samouprava, koja je za njegovu 
nabavku izdvojila oko sedam miliona dinara, čime je dodatno una-
pređen nivo zdravstvene zaštite u opštini.

„Ovo je samo jedan u nizu dijagnostičkih aparata koje je obez-
bedila lokalna samouprava, a koji su u poslednjih nekoliko godina 
značajno podigli nivo zdravstvenih usluga u našoj ustanovi“, izjavio 

je dr Milan Ilić v.d. direktora Opšte bolnice, zahvaljujući na donaciji.
- Ulaganje u zdravstvo jedan od prioriteta lokalne samouprave.

Na ovaj način sredstva vraćamo građanima, usmeravajući ih na 
njihove potrebe. Nabavka ovakvog aparata, od velike je koristi i 
za trudnice i za lekare koji će sada imati još bolje uslove za praće-
nje svake trudnoće, istakao je Dragan Popović predsednik opštine 
Majdanpek.

Nabavkom ovog savremenog uređaja, Opšta bolnica u Majdan-
peku dobila je značajno unapređenje u dijagnostici, što će posebno 
značiti budućim majkama koje će pregled sada moći da obave u 
svom gradu.

rad – izjavio je direktor majdanpečke bolnice dr Milan Ilić.
Rukovodilac Rudnika bakra Majdanpek Hu Šaohua istakao je 

da će majdanpečki ogranak Srbija Ziđin Koper nastaviti akcije u 
pravcu daljeg unapređenja zdravstvene zaštite. -Medicinski radnici 
svakodnevno ulažu znanje, vreme i energiju u očuvanje zdravlja 
ljudi i zbog toga im dugujemo veliku zahvalnost. Kompanija ima 
dodatnu odgovornost i obavezu da stalno unapređuje zdravstveni 
sistem, jer su korisnici zdravstvenih usluga uglavnom njeni zapo-
sleni i članovi njihovih porodica.

Rukovodilac majdanpečkog ogranka kompanije Nebojša Sto-
janović podsetio je da ova donacija predstavlja nastavak saradnje 
uspostavljene po dolasku Ziđina u Majdanpek i obećao da će Srbi-
ja Ziđin Koper i ubuduće pomagati bolnici.

NOVI KAMION SMEĆAR 
ZA JP “VODOVOD”

Opština Majdanpek dobila je novi kamion za odnošenje smeća, koji je 
obezbedilo Ministarstvo zaštite životne sredine. Reč je o vozilu zapremine 16 
kubika, čija vrednost prelazi 100.000 evra, a koje će ubuduće koristiti Javno 
preduzeće za komunalne usluge.

Novi kamion predstavlja značajno pojačanje za sistem odvoza otpada, ima-
jući u vidu da su postojeća vozila godinama unazad bila opterećena velikim 
brojem kilometara, naročito zbog razuđenosti opštine i potrebe da se pokriju i 
udaljena sela. Očekuje se da će sa ovim vozilom odnošenje smeća biti efikasnije, redovnije i organizovanije, kako u samom gradu, 
tako i u seoskim sredinama.

“Ovo je ispunjenje obećanja Sare Pavkov, ministarke ekologije, koja je nedavno bila u Majdanpeku i tom prilikom posetila Javno 
preduzeće “Vodovod”. Ovo novo vozilo značajno će doprineti bržem i efikasnijem iznošenju smeća ne samo iz grada, već i okolnih 
sela, koja, takođe, pokriva ovo preduzeće”, rekao je prilikom primopredaje vozila Dragan Popović, predsednik Opštine Majdanpek.

“Istakao bih da zbog razuđenosti opštine, naša vozila za iznošenje smeća  prelaze dnevno velike kilometraže, pa se samim tim i 
brže raubuju”, dodao je Duško Banković iz JP “Vodovod” Majdanpek.

Ova donacija dolazi u trenutku kada su kapaciteti komunalnih službi bili na granici izdržljivosti, pa bi novo vozilo trebalo da dopri-
nese stabilizaciji sistema i boljoj usluzi za građane.

DONACIJA 
SRBIJA ZIĐIN KOPER 

MAJDANPEČKOM 
ZDRAVSTVU

JEDAN OD PRIORITETA 
OPŠTINE MAJDANPEK 

JE ULAGANJE 
U ZDRAVSTVO
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U svečanom ambijentu ambasade Republike Belorusije u Re-
publici Srbiji održan je muzičko - poetski program, pripremljen po-
vodom obeležavanja 140 godine od rođenja beloruskog pesnika 
Zmitroka Bjadulje i 26. aprila, Dana opštine Kladovo.

Tokom posete ambasadi i zvaničnog prijema ovim povodom, 
Njegova ekselencija gospodin Sergej Malinovski ugostio je učenike 
i profesore Osnovne muzičke škole ‘Konstantin Babić’ iz Kladova. 
Mladi muzičari predstavili su se tematski pripremljenim repertoa-
rom, koji je obuhvatio beloruske i ruske kompozicije, dela inspiri-
sana folklorom Balkana, kao i odabrane odlomke Stevana Stojano-
vića Mokranjca - predstavljene kao deo srpske muzičke tradicije.

Pored interpretiranja stihova jednog od pionira beloruske knji-
ževnosti, Zmitroka Bjadulje, poseban doprinos umetničkom dijalo-
gu dala je i beloruska umetnica Darija Isakovič. 

U svom obraćanju ambasador Malinovski naglasio je da je kul-
tura snažan most koji povezuje naše narode, ali i podsticaj za dalji 
razvoj saradnje u oblastima od zajedničkog interesa. Ovom prili-
kom uputio je čestitke povodom Dana opštine Kladovo. Predsednik 
skupštine opštine Kladovo, Miodrag Savić istakao je da je velika 

čast što je Kladovo predstavljeno u ovako značajnom diplomat-
skom i kulturnom okruženju. Ovakvi susreti potvrđuju da manje 
sredine, kroz umetnost i stvaralaštvo mladih, mogu biti ambasado-
ri svoje kulture i tradicije.

Ideja afirmacije lokalne - 
društvene, kulturne i turističke 
zajednice Kladova u prostoru 
ambasade, sa ciljem jačanja 
međunarodne saradnje naišla 
je na impresiju među prisutnim 
gostima. Datumi od istorijskog 
i kulturnog značaja za obe dr-
žave, susreli su se u jednom 
danu, u jedinstveno osmišlje-
nom programu. Ovakva sinergi-
ja iznedriće u budućnosti nove 
inicijative, usmerene na promo-
ciju daljeg razvoja međusobnih 
odnosa i saradnje. 

Gosti prisutni na ovom do-
gađaju bili su: Diplomate - pred-
stavnici ambasade Rusije, Kazahstana i Azerbejdžana i Ruskog 
doma u Beogradu; Stanko Blagojević - pomoćnik ministra za kul-
turu Republike Srbije; Prof.dr Ratko Ristić - profesor šumarskog 
fakulteta; Goran Trivan – pomoćnik direktora Instituta za multidisci-
plinarna istraživanja; Dragomir Karić - počasni konzul Belorusije u 
Beogradu; Ivan Karić - narodni poslanik, kladovljani - predstavnici 
udruženja, preduzetništva u turizmu i obrazovnih ustanova.

Zmitrok Bjadulja (1886-1941) je beloruski pisac, pesnik i pripo-
vedač. Jedan je od utemeljivača moderne beloruske književnosti. 
Dela su mu jednostavna i slikovita, bliska deci, sa poukama kojima 
decu uvodi u nacionalnu književnost. Karakteristiše ih spoj kulture 
i identiteta, sa vaspitnim karakterom. Bio je i urednik dečijeg ča-
sopisa. 

DIPLOMATIJA U SLAVU UMETNOSTI: 
OMŠ „KONSTANTIN BABIĆ“ ODUŠEVILA 

PRISUTNE U AMBASADI BELORUSIJE

KLADOVO

U Hotelu Imperial u Beču, , u organiza-
ciji Ambasade Republike Srbije u Republici 
Austriji uz podršku Ministarstvo građevinar-
stva, saobraćaja i infrastrukture Republike 
Srbije održana je panel-diskusija i promo-
cija inicijative „Svoj na svome“, na kojoj su 
građanima Srbije u Austriji i široj dijaspori 
predstavljen Zakon o posebnim uslovima 
za evidentiranje i upis prava na nepokretno-
stima i inicijativa „Svoj na svome“.

 Događaju su prisustvovali Aleksandra 
Sofronijević ministarka građevinarstva, sa-
obraćaja i infrastrukture i Đorđe Milićević, 
ministar bez portfelja u Vladi Republike Sr-
bije, Vladimir Kokanović direktor Uprave za 
saradnju s dijasporom i Srbima u regionu i 
Ivana Vuletić iz Privredne komore Srbije. 

Pred punom salom zainteresovanih su-
narodnika, zvaničnici su detaljno objasnili 
kako se jednostavno, brzo i potpuno digital-
no može podneti prijava za upis prava svoji-
ne na bespravno izgrađene objekte.

„Cilj ovog zakona je da svaki građanin 
konačno postane svoj na svome. Posebno 
smo ponosni što smo proizveli rok za one 
koji žive u inostranstvu ili iz objektivnih ra-
zloga nisu mogli ranije da se prijave – do 
24. oktobra 2026. godine. Sve se radi pre-
ko portala prijava.svojnasvome.gov.rs, bez 
potrebe za dolaskom u Srbiju“, istakla je 
ministarka Sofronijević. Ona je naglasila da 
zakon donosi pravnu sigurnost, omogućava 
prodaju, nasleđivanje i uzimanje kredita pod 
istim uslovima kao i za legalno izgrađene 
objekte.

Događaj u Hotelu Imperial deo je šire 
kampanje Vlade Srbije usmerene ka dijas-
pori, a prisutni su imali priliku da postave 
konkretna pitanja i dobiju stručnu pomoć 
oko podnošenja prijave.

Učesnici na panelu saopštili su da za 
legalizaciju putem interneta mogu aplicirati 
i lica koja ne poseduju državljanstvo Repu-
blike Srbije, ali su nasledila ili kupila nepo-
kretnost u Srbiji.

Na kraju panela građani su imali priliku 
da postave brojna pitanja, ne samo o pro-
ceduri legalizacije, već I o novim putevima 
koji se planiraju i grade širom Srbije, kao I 
o velikom projektu izgradnje železnica Beo-
grada do Niša.

Skupu je prisustvovao veliki broj naših 
ljudi iz dijaspore, što je još jednom pokazalo 
koliko su teme imovinsko-pravne sigurnosti 
i povezanosti sa maticom važne za naše 
građane u inostranstvu.

Posebno je pohvaljen rad Ambasada 
Republike Srbije u Republici Austriji na ja-
čanju veza sa srpskom zajednicom i odličnu 
organizaciji događaja koji su od velikog zna-
čaja za našu dijasporu.

U BEČU PREDSTAVLJEN PROJEKAT 
„SVOJ NA SVOME“: 

DIJASPORA MOŽE DA LEGALIZUJE 
IMOVINU U SRBIJI
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U sali Skupštine opštine Kladovo, održana je trbina o Strategiji 
podsticaja rađanja u Srbiji i međugeneracijskoj solidarnosti i efi-
kasnom podizanju kvaliteta života starih, odraslih, mladih i dece 
radi jačanja međusobne solidarnosti. Tribinu je realizovala NVO 
„Inkluzija danas“ iz Prokuplja. Učestvovali su predstavnici institu-
cija, organizacija i udruženja koja se bave brigom o deci, porodici 
i starijima. Projekat sufinansira Ministarstvo za brigu o porodici i 
demografiju u iznosu od oko 4,9 miliona dinara, uz učešće opštine 
od 3,1 miliona dinara. Glavne aktivnosti na realizaciji projekta obu-
hvataju adaptaciju prostorija za dnevni boravak dece u PU „Neven 
3“, u naselju Pemci, nabavku i ugradnju sistema za klimatizaciju i 
ventilaciju u fiskulturnoj sali OŠ „Vuk Karadžić“ u Kladovu i eduka-
tivne tribine o značaju porodice i međugeneracijske solidarnosti.

Predavač NVO „Inkluzija danas“, Miodrag Gubijan, istakao je 
da su mere demografske i populacione politike važne i zato država 
i lokalna samouprava ulažu napore da finansijski i na druge načine 
pomognu svojim građanima na unapređenju populacione politike.

OTVORENA NAUTIČKA SEZONA 
U KLADOVSKOM PRISTANIŠTU

Prvi kruzer, od najavljenih više od 16 u ovoj godini, uplovio 
je danas u Međunarodno putničko pristanište „Kladovo“ čime je 
i zvanično otpočela nautička sezona u Kladovu. Luksuzni brod 
„Excellence princess“ sa 127 putnika uglavnom iz Švajcarske, 
Nemačke i Austrije, kao i 46 članova posade, na jedanaestod-
nevno putovanje krenuo je iz Nemačkog grada Pasau, dočekali 
su predstavnici lučkog operatera AD „Đerdap usluge“ Kladovo i 
„Oscar international“ DOO Beograd.

Za razliku od prošle godine kada je u naše pristanište pris-
pelo 11 plovećih lepotica, ove godine se očekuje veći broj prista-
janja što govori o interesovanju i razvoju nautičkog turizma na 
ovom delu Dunava. Dolazak kruzera dodatno doprinosi razvoju 
lokalne privrede i turističke ponude.

Slobodno vreme od iskrcavanja sa kruzera jedna grupa put-
nika će obići znamenitosti našeg grada, HE „Đerdap“ i „Glikeri-
ju“, dok će druga grupa posetiti Vinariju „Gamanović“, Manastir Svete Trojice i Etno kuću u Manastirici.

Velelepni brod „Excellence princess“, plovi uzvodno pod zastavom Nemačke, dugačak je 135 metara, širok je 11,4 metra i može 
da primi 186 putnika. Na putovanju u trajanju od 11 dana, tri dana će ploviti Dunavom kroz našu zemlju.

U Kladovsko pristanište prošle godine uplovilo je 11 kruzera sa ukupno 1442 putnika i 428 članova posade.

ODRŽANA TRIBINA - 
MERE POPULACIONE 

POLITIKE

U cilju unapređenja i zaštite životne sredine, resorno ministarstvo je opštini Kladovo dodelilo na korišćenje kami-
on za sakupljanje otpada tipa „Renault“, 
kapaciteta 16 kubika, kojim će upravljati 
JP „Komunalac“. 

Ključevi novog kamiona predati su Go-
ranu Matoviću, direktoru JP „Komunalac“, 
koji se zahvalio Ministarstvu zaštite životne 
sredine, Vladi i predsedniku RS na donaciji 
i istakao da će biti od velike pomoći u da-
ljem periodu da još bolje obavljaju usluge.

„Na nama je da nastavimo da obnavlja-
mo vozni park i nadam se da ćemo uz po-
moć ministarstva i lokalne samouprave, u 
narednom periodu to realizovati“, rekao je 
Matović.

Na raspisani javni poziv Ministarstva zaštite životne sredine za dodelu na korišćenje kamiona smećara odazvalo se 85 
lokalnih samouprava. Opština Kladovo je među 20 opština koje je ostvarila to pravo. Za ceo program kupovine kamiona 
smećara ministarstvo je opredelilo više od 344 miliona dinara bez PDV-a.

„Populaciona politika vezana je i za međugeneracijsku razme-
nu. Sve je više ljudi starijih od 65 godina i onih od 80 kojima je na 
različite načine potrebna pomoć, ali i mladima oko starijih genera-
cija. Kada je reč o generacijskoj razmeni, u finansijskom delu, mi 
izdvajamo od plata dok smo radno sposobni kako bi nakon toga 
primali penzije što čine i druge generacije. Pored finansijske raz-
mene bitna je i razmena vezana za kulturu i digitalnu pismenost, 
kako bi se pomoglo starijim generacijama“, rekao je Gubijan.

Kako se čulo, ovakve tribine u svim krajevima Srbije doprinose 
podizanju svesti o značaju populacione politike i brige o deci, po-
rodici i starijima. Na tribinama i radionicama se od prisutnih čuje i 
šta je sve neophodno uraditi u lokalnoj zajednici na unapređenju 
uslova života počev od građevinskih radova na objektima, nabav-
ke vozila ili aparata za zdravstvene centre, uređenja i opremanja 
dečjih ustanova, škola i igrališta.

KLADOVO
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Praznik Vaskrsenja Gospodnjeg, kao temelj naše vere i nepre-
sušni izvor nade, proslavljen je toržestveno i svesaborno u svim 
svetim hramovima i manastirima bogomspasavane Eparhije timoč-
ke. Od gradskih sabornih crkava do usamljenih planinskih svetinja, 
praznične Liturgije okupile su verni narod koji je jednim srcem i 
jednom dušom uznosio molitve vaskrslom Hristu. 

Posebnu blagodat i istinsku svetlost proslavi dala su brojna 
deca, koja su u velikom broju ispunila porte hramova svojom gra-
jom i čistotom. Upravo su ti najmlađi svetosavci, okupljeni oko svo-
jih pastira, bili najlepši ukras ovogodišnjeg praznovanja, svedočeći 
da vera u našem narodu živi i da se tradicija prenosi na buduća 
pokolenja sa ljubavlju i radošću koja ne prolazi.

Zaječar: Arhijerejska Liturgija i „Ulica vaskršnje radosti”
Praznik Vaskrsenja Hristovog svečano je proslavljen u zaje-

čarskim hramovima. Ponoćnom svetom arhijerejskom Liturgijom 
u Sabornom hramu 
Rođenja Presvete 
Bogorodice načal-
stvovao je Njegovo 
Visokopreosvešten-
stvo Mitropolit timo-
čki g. Ilarion, uz sa-
služivanje lokalnog 
sveštenstva i poja-
nje crkvenog hora. 
Ovom prilikom, pro-
tojerej Zoran Golubo-
vić, starešina hrama, 
pročitao je Vaskršnju 
poslanicu Srpske 
pravoslavne crkve.

U nedelju ujutru, Liturgiju u hramu Va-
znesenja Gospodnjeg u Kotlujevcu služio je 
protojerej-stavrofor Tomislav Stanković, uz 
sasluženje protojereja Marka Pajčina i pro-
tonamesnika Dragana Blindžova.

Nakon bogosluženja, u porti Sabornog 
hrama organizovana je tradicionalna, 13. 
po redu Tucijada. Titulu pobednika ove 
godine odneo je Uroš Stojiljković, koji je 
nagrađen tablet računarom i vaučerima 
knjižare „Monogram” i „Gostoprimnice”. Za 
osvojeno drugo mesto, uz prigodne poklon 
pakete, takođe je obezbeđen vaučer knjiža-
re „Monogram”.

Zahvaljujući podršci kompanije „Tekijan-
ka” i Crkvene opštine Zaječar, nagrađeno je 
i preostalih osam finalista. 

VASKRŠNJA RADOST U EPARHIJI TIMOČKOJ:

SVESABORNA PROSLAVA 
PRAZNIKA NAD PRAZNICIMA

Praznično slavlje nastavljeno je u „Ulici vaskršnje radosti”, koju 
je svečano otvorio Mitropolit Ilarion, čime je otpočeo bogat kultur-
no-umetnički program.

Kladovo: Rekordna Tucijada i kreativna „Šarenijada”
„Praznična radost i duhovno zajedništvo ispunili su portu hrama 

Svetog Georgija u Kladovu, gde je na sam dan Vaskrsa 2026. godi-
ne održana 24. tradicionalna tucijada. U atmosferi prožete ljubavlju 
i tradicijom, titulu ovogodišnjeg pobednika ponela je devetogodiš-
nja Ana Bogdanović iz Beograda. Srebrno odličje pripalo je njenom 
sugrađaninu, osmogodišnjem Milošu Obrenoviću, dok je treće me-
sto zauzeo sedmogodišnji Stefan Stojkov iz Kladova.

Ova plemenita manifestacija, koju je Crkvena opština Kladovo 
organizovala uz svesrdnu podršku kompanije ‘Tekijanka’, okupila 
je više od 200 mališana, čiji su osmesi bili najlepši ukras praznika. 
Crveno jaje, kao drevni simbol vaskrsenja i neprolazne obnove ži-
vota, ponovo je postalo spona koja povezuje generacije u slavlje-
nju najvećeg hrišćanskog praznika. Iako su najuspešniji nagrađeni, 
istinska pobeda pripada svakom detetu koje je svojim prisustvom 
doprinelo očuvanju naših običaja, jer su u svetlosti Vaskrsenja svi 
učesnici pobednici.

Praznično raspoloženje upotpunila je i tradicionalna ‘Šare-
nijada’, izložba oslikanih vaskršnjih jaja koja je ponovo potvrdila 
kreativnost i darovitost najmlađih. Učenici Osnovne škole ‘Vuk Ka-
radžić’ (izdvojena odeljenja Kostol i Mala Vrbica) i Srednje škole 
Kladovo utkali su svoju maštu u ovu izložbu, a njihov trud je nagra-
đen darovima kompanije ‘Tekijanka’, čime je još jednom potvrđen 
značaj zajedništva i međusobne pažnje.“

Knjaževac: Molitva i darovi za službe bdiju nad gradom
Praznik Vaskrsenja Gospodnjeg Hram Svetog Velikomučenika 

Georgija toržestveno je proslavio Svetom liturgijom. Posle Svete 
Liturgije već tradicionalno se održalo Vaskršnje takmičenju u kuca-
nju Vaskršnjim jajima. Svake godine ova manifestacija  posvećena 
najmlađima, okupi stotinjak dece predškolskog i školskog uzrasta. 
Kao i do sada, kompanija  D O 
O Tekijanka bila je darodavalac 
i pomoćnik u organizovanju. 
Nakon takmičenja knjaževač-
ki sveštenici obišli su dežurnu 
službu hitne pomoći, vatroga-
snu jedinicu, kao i policijsku 
stanicu pronoseći radost Va-
skrsenja Gospodnjeg i zahva-
ljujući im se na predanom radu.

U toku dana Sveštenici su 
posetili mnoga sela knjaže-
vačke opštine družeći se sa 
najmlađima i utvrđujući veru u 
Vaskrsenje Gospodnjeg.

Trećeg dana Vaskrsa, u 
Hramu Svetog Velikomučenika Georgija organizovan je peti po 
redu Vaskršnji koncert u organizaciji Crkvene Opštine Knjaževac. 
Na koncertu je bio prisutan mitropolit timočki Ilarion. Pored hora 
crkve Svetog Velikomučenika Georgija nastupio je hor Crkve Ro-
đenja Presvete Bogorodice iz Zaječara.

Tekija: Omladina čuva običaje predaka
Proslava Vaskrsa u Tekiji i ove godine protekla je u znaku zajed-

ništva, dečje radosti i očuvanja tradicije. Praznične dane uveličali 
su svi meštani, od najmlađih do najstarijih, uz nesebičnu podršku 
onih koji uvek misle na svoje mesto.

Nakon ponoćne liturgije, praznično raspoloženje nastavilo se 
zahvaljujući preduzimljivoj omladini Tekije. Za sve prisutne pripre-
mljeni su roštilj i osveženje, a kao i svake godine, darodavac je bila 
porodična kompanija „Tekijanka“. Glavni organizator ovog druženja 
bio je Marko, najstariji unuk vlasnika kompanije, nastavljajući tradi-
ciju brige o lokalnoj zajednici.

Vaskršnji ponedeljak u crkvi Svetog Nikole bio je rezervisan za 
najmlađe. Uz blagoslov i podelu osveštanih crvenih jaja, koja su 
brižno ofarbale članice crkvenog odbora, održana je čuvena Tuci-
jada i izbor za najlepše ukrašeno jaje.

Konkurencija je bila velika, a 
žiri na slatkim mukama. Ipak, ti-
tulu najlepših ponela su tri rada: 
umetnička dela braće Petra i 
Vase Marića iz Užica, koji svaki 
raspust rado provode kod bake u 
Tekiji i kreativno jaje Andreja Voj-
mirovića, učenika četvrtog razre-
da OŠ „Svetozar Radić“. 

Na samoj Tucijadi učestvo-
valo je dvadesetak mališana 
uzrasta od 2 do 12 godina. Titulu 
pobednice i vlasnice „najjačeg 
jajeta“ odnela je Marina Petranjesković, učenica drugog razreda.

Posebnu pažnju privukli su najmlađi učesnici, čija je energija 
bila neodoljiva: Strahinja Bolbotinović, koji tek za dva meseca puni 
dve godine, bio je najmlađi takmičar.

Mališani Veljko Petrović i bliznakinje Dani-
ca i Dušica Babucić (ćerke Aleksandra Babu-
cića predsednika MZ Tekija), koji su ne samo 
prve komšije, već i rođeni istog dana – 2. fe-
bruara 2024. godine. Oni su se najradije igrali 
sa Veljkovom sestrom Natalijom.

Sveštenik Dušan Dinić podelio je nagrade 
i zahvalio se deci što neguju veru i običaje. 

Za nagrade se ponovo pobrinula Tekijan-
ka, postaravši se da svako dete ode kući sa 
osmehom, pa su pobednici i ostali učesnici 
poneli kući pune kese sokova, slatkiša i slani-
ša i prelepe darove.

Bilo je pravo uživanje gledati decu kako 
se raduju i druže. Upravo su oni ti koji će su-
tra biti nosioci naših običaja i ponosno čuvati 
pravoslavne praznike u Tekiji.

Tekijanka: Srce zajednice kuca za najmlađe
Poseban pečat vaskršnjoj radosti dala je kompanija Tekijanka, 

čija plemenitost i duboka društvena odgovornost godinama pred-
stavljaju oslonac našoj zajednici. Kao verni čuvar tradicije i daro-
davac koji sa posebnom pažnjom brine o najmlađima, Tekijanka 
je u svim mestima – od Zaječara i Kladova do Knjaževca i Tekije 
– obradovala mališane vrednim poklonima, bogatim slatkim pake-
tima koji su im ulepšali uskršnje dane. Njihovo istrajno prisustvo i 
podrška deci u najsvečanijim trenucima svedoče o istinskoj posve-
ćenosti i ljubavi prema narodu ovog kraja, čineći praznik potpunim.
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Trgovi Pariza? Stilska autentičnost Ber-
lina? Arhitektura Madrida? Sve u jednom! 
Na mapi vrhunskog uživanja od danas ve-
likim slovima piše samo jedno ime – SE-
MENDRIA, Gausov Trg, Drugi becirk, Beč! 

Na mediteranskih 20 stepeni, dok su se 
sunčevi zraci prolamali kroz krošnju velikog 
starog hrasta, svečano je otvorena letnja 
bašta Restorana Semendria. Taj hrast, sim-
bol snage, moći i istrajnosti, pružio je savr-
šen hlad za više od tri hiljade gostiju, koliko 
ih je posetilo Semendriu u toku trodnevnog 
svečanog otvaranja, i svedočilo spoju bal-
kanske duše i svetske klase!

Domaćinska atmosfera i srce koje kuca 
za goste, ljubazni konobari kao na rivijeri 
Monte Karla, brzog i lakog koraka! Široki 
osmesi gostiju i čudesna muzika! Gastro-
nomski neprevaziđen najviši standard, uz 
asortiman najkvalitetnijih pića. 

Poseban pečat danu dao je vlasnik Peca 
Semendrija svojom plemenitom, prepoznat-
ljivom toplinom pravog domaćina. Prijatelji, 
porodica, poslovni svet, strane diplomate, 
poznati umetnici, ugledne javne ličnosti!

Peca je kao stari bard ugostiteljstva obi-
šao svaki sto, zastao kod svakog gosta i 
svako je bio ispoštovan kao kralj. 

Sklad, lepota i svetski maniri!
U centru pažnje bio je pravi kulinarski 

spektakl. Iznad vatre je okretan ražanj sa 
bikom teškim 200 kilograma, a sa strane je 
pripreman najbolji sač!

Meso najvećeg bika na ražnju mirisalo 
je savršeno, i takvo toplo pečenje dobilo je 
najbolje ocene! Točila su se najbolja vina i 
služili specijaliteti ove čuvene kuhinje. Sna-
ga takve ljubavi prema rodnom kraju čini 
da usred svetske metropole osetite toplinu 
zavičaja.

Stranci koji su prolazili oduševljeno su 
fotografisali  i zastajali posmatrajući ovu 
filmsku živopisnu lepotu. 

Bezbedno i lepo za najmlađe, pravi 
je porodični biser i poseduje kapacitet za 
160gostiju, pa mesta treba rezervisati na 
vreme! Ispred čarobne bašte je klupa za za-
ljubljene, sa pogledom na restoran! 

Najfiniji dizajn eksterijera bašte pod 
krem belim suncobranima, pružio je veliku 

BEČKA BAJKA POD STARIM HRASTOM: 

DAN KADA JE GAUSOV TRG 
POSTAO CENTAR SVETA

udobnost za vreme ovog trodnevnog fe-
stivala lepote života! 1, 2. i 3. maj su obja-
snili: ovo je bašta godine!

Vrhunski muzički Ansambl Semendri-
ja čine Pecini stalno zaposleni virtuozi. 
Oni su na umetničkom nivou najpoznatijih 
pariskih restorana, i sa velikim glumačkim 
darom mame osmehe zadovoljnih gosti-
ju te raspoloženje sve vreme treperi kao 
fini plamen iznad veličanstvene slike. Već 
više decenija je Peca kralj bečkog ugosti-

teljstva, čovek koga svi vole! 
Prijatan vetrić, poznat starim Bečlijama 

jer uvek struji gradom kao da sve želi da 
dodirne, 

u ovoj bašti treperi i svetluca, sve čine-
ći svečanim. Prelepe žene u udobnim ba-
štenskim stolicama izgledale su kao filmske 
dive. Sve je blještalo od luksuza, stila i ra-
dosti života! 

Dođite u Semendriu na Gausovom Trgu, 
ovde se slavi život!
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Nadomak Negotina, u pitomoj krajinskoj 
ravnici, smestilo se Miloševo – selo čiji se 
identitet ne meri brojem kuća, već snagom 
zajedništva njegovih ljudi. Nekada poznato 
kao Koroglaš, po starom obližnjem mana-
stiru, koga je još učeni Kanic opisao u svom 
kapitalnom delu, danas nosi ime u čast Mi-
loša Obrenovića, ali i priču o narodu koji ne 
zaboravlja svoje korene.

Na prvi pogled, Miloševo izgleda kao 
svako drugo uređeno selo Negotinske Kra-
jine – asfaltirane ulice, koje su ovde ojača-
ne vodovodnom i kanalizacijonom mrežom, 
komunalnom infrastrukturom i savremenim 
telekomunikacionim sistemima, zatim dvo-
rišta puna cveća i kuće koje svedoče o radu 

i trudu generacija. Ipak, iza te slike krije se 
jedna tiha istina: od oko 800 stanovnika, tek 
njih dvesta danas živi u selu. Ostali su širom 
Evrope – najviše u Austriji, Nemačkoj i Fran-
cuskoj – ali kako sami kažu, tamo rade, a u 
Miloševu žive.

Ta veza najjasnije se vidi leti i za Božić. 
Tada selo ponovo diše punim plućima. Ulice 
ožive, dvorišta se ispune grajom dece i sme-
hom, a priče teku kao nekada. To nisu samo 
povratnici, već su to potvrde da se zavičaj ne 
napušta, već nosi sa sobom.

Legenda, inat i nova odluka

Miloševci dugo pamte jednu staru priču. 
Kažu da su nekada davno sa komšijama iz 
Samarinovca dogovorili da zajedno podignu 
crkvu, na pola puta između dva sela. Mate-
rijal je kupljen, majstori ugovoreni, ali su do-

mišljati Samarinovčani hram podigli u svom 
selu. Miloševci su ostali bez svoje crkve, ali 
ne i bez želje da je sagrade.

Ta želja sazrevala je decenijama, sve do 
2015. godine, kada je 
doneta odluka koja 
je promenila istoriju 
sela. Ovoga puta nije 
bilo odustajanja. Ni 
oni koji su ostali, ni 
oni u dijaspori nisu 
dozvolili da se plan 
raspline sa prvim 
prolećnim radovima i 
povratkom u tuđinu. 
Okupila se grupa ljudi 
koja je imala dovoljno 
odlučnosti da planira-
no sprovede u delo.

Na obodu sela 
određen je plac, a 
mitropolit timočki gospodin Ilarion, tadašnji 
episkop i vladika, osveštao je temelje budu-
ćeg hrama. Ime je došlo prirodno i jednogla-
sno – crkva je posvećena Sv. Vasiliju Ostroš-
kom Čudotvorcu, jedina u Eparhiji timočkoj.

Hram koji raste zajedno sa verom

Od tog trenutka, počinje priča o slozi. Pri-
kupljanje sredstava, potraga za majstorima, 

podrška opštine – sve se spojilo u jedan cilj. 
Gradnja je napredovala sigurno, gotovo ne-
umoljivo, kao da je nosi sama vera ljudi.

Paralelno sa novim hramom, Milošev-

ci nisu zaboravili ni svoje duhovno nasleđe. 
Manastir Korograš, obavijen legendama o 
Kraljeviću Marku, i danas se održava i po-
sećuje, a o praznik Vaznesenja Gospodnjeg, 
služi se Sveta liturgija i pominju oni koji leže 
u priležištu njegove crkve. Kažu da je negde 
u njegovoj blizini sahranjen i Marko, a na 
planini Miroč još se prepričava kako je pio 
vino sa pobratimom Milošem, dok ih je služi-
la vila Raviojla.

Zvona, žrtva i opomena

Danas je hram pod krovom, u njemu se 
služi, ali radovi ne staju, na radost meštana 
i svih verujućih ljudi. Gradnja hrama ide svo-
jim tokom, postavlja se mermerni pod, ure-
đuje unutrašnjost, priprema se sve za veliki 
dan – 12. maj, hramovnu slavu.

Posebno mesto u ovoj priči zauzimaju 
zvona. Nedavno osveštana, ona nose dubo-
ku simboliku. Jedno zvono od 150 kilograma 
darovala je porodica Barbulović, u spomen 
na sina Nenada, poginulog na poslednjem 
kosovskom bojištu. Drugo, manje zvono, dar 
je porodice Apanović.

Imena Nenada Barbulovića i Olivera Ta-

ricića ostaju upisana ne samo u istoriji sela, 
već i u sećanju na epsku Bitku na Košarama, 
gde su, zajedno sa mnogim saborcima, polo-
žili svoje živote.

Planirana je i elektrifikacija zvona – biće 
upravljana daljinski, a njihov zvuk prostiraće 
se daleko preko sela, kao podsetnik i na žrtvu 
i na veru.

Život koji se vraća

Predsednik crkvene opštine, Borivoje An-
đelović, ističe da će ovogodišnja slava imati 
poseban značaj. Nekoliko dana nakon nje, u 
hramu će biti kršten sin Milene Fikić i Milana 
Stanojevića, koji žive u Beču. Njihova ćerka 
Mila bila je prvo kršteno dete u ovoj crkvi, a 
sada se tradicija nastavlja.

„To je znak da Miloševo ima budućnost“, 
kaže Anđelović.

Darovi koji grade 
zajednicu

Spisak priložni-
ka govori više od 
svake reči:

Porodica Ni-
kole Đorđevića iz 
Beča daruje sveti 
tron.

Porodica Bo-
rivoja Anđelovića 
daruje sveti presto 
i odežde, a javili 
su se priložnici i za 
prestone presvla-

ke, kao i za nalonj centralne ikone.
Porodica Blagojević će darovati plaštani-

cu, a Dušica Matić i Predrag Milosavljević – 
polijelej.

Ljubiša Anđelović – vladičanski tetra-
pod...

Uz to, u toku su inicijative za nabavku 
putira, diskosa i sasuda za pričešće.

Domaćin slave biće Vinko Kelić sa svojom 
blagočestivom porodicom, koja je hramu 
priložila pozlatom okovano Sv. Jevandjelje 
za svaki dan u godini, a koji će preuzeti kolač 
od Dragoljuba Đorđevića i darovati slavski 
ručak, uz očekivanje velikog broja gostiju.

Ono što tek dolazi

Iako je mnogo urađeno, pred Milošev-
cima su još veliki poduhvati: izrada ikono-
stasa, freskopisanje i spoljašnje uređenje 
hrama.

Ali ako je suditi po dosadašnjem – to više 
nisu planovi, već samo pitanje vremena.

Jer Miloševo nije samo selo. To je priča 
o ljudima koji odlaze, ali ne napuštaju. O 
veri koja ne slabi. I o hramu koji nije samo 
građevina, već dokaz da zajedništvo, kada 
je iskreno, može da nadživi i vreme i daljinu.

MILOŠEVO  NOVA DUŠA 
STAROG KOROGLAŠA

GDE SRCE OSTAJE, TU SE SVETINJA PODIŽE
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Tokom proteklog meseca Biblioteka „Centar za kulturu“ Klado-
vo realizovala je raznovrsne programe namenjene svim generaci-
jama, potvrđujući još jednom svoju važnu ulogu kulturnog i društve-
nog centra lokalne zajednice.

Pozorišna publika uživala je u komedijama „Samo nek’ ide re-
dom“ kruševačkog pozorišta Geta, u izvođenju Đorđa Stojkovića, 
Nikole Milenkovića, Nikole Trišića i Nemanje Janičića i predstavi 
„Sokin i Bosina“ Balkan Novog pokreta, u kojoj su nastupili Ljiljana 
Blagojević, Miloš Đorđević, Vesna Stanković i Kalina Kovačević.

Posebna pažnja tokom meseca bila je posvećena programi-
ma za decu i mlade. Organizovana je završna radionica u okviru 
projekta „Kladovo, Dunav, Đerdap – tokovi sećanja“, koji realizu-
je Udruženje u oblasti kulture i kulturnog i industrijskog nasleđa 
„Jednostavno rečeno“. Projekat je usmeren na aktivno uključivanje 
dece i starijih sugrađana u istraživanje i predstavljanje kulturnog 
nasleđa Kladova i okoline, uz unapređenje saradnje škola i Udru-
ženja „Kreativni studio“ iz Kladova.

Tradicionalni čitalački klubovi nastavili su sa uspešnim radom 
i novim kreativnim iskoracima. Posebno se izdvojio mini-čitalački 
klub „Mili i vanilice“, koji okuplja decu uzrasta od tri do sedam go-
dina. U saradnji sa učenicima Osnovne muzičke škole „Konstantin 
Babić“ organizovan je koncert „Zvuk slova i nota“, koji je spojio 
ljubav prema knjizi i muzici. Program je okupio oko 70 ljubitelja 
čitanja i muzike, a organizatori već razmišljaju o novim izazovima i 
mogućnosti pripreme opere za decu.

Čitalački klub za osnovnoškolce ovog meseca istraživao je dela 
Uroša Petrovića, dok je Klub ljubitelja čitanja za odrasle razgova-
rao o romanu „Kockar“ Fjodora Mihajloviča Dostojevskog. Svaka 
generacija pronašla je teme bliske svom uzrastu i interesovanjima, 
otkrivajući nove svetove književnosti.

U saradnji sa porodicom i prijateljima naše sugrađanke Mari-
jane Aksić, Biblioteka je tehnički podržala realizaciju humanitarne 
licitacije sa ciljem prikupljanja sredstava za lečenje i transplantaci-

ju bubrega u inostranstvu. Solidarnost su pokazali brojni umetnici, 
pisci i stvaraoci koji su donirali svoja dela, među kojima su bile 
knjige, slike i rukotvorine.

Povodom uskršnjih praznika posebno aktivni bili su korisnici po-
kretne biblioteke u 11 naselja opštine Kladovo. Bibliotekarka Anita 
Čelebić organizovala je radionice i programe posvećene Svetskom 
danu dečje knjige, Uskrsu, Danu planete Zemlje i Svetskom danu 
knjige. Gost bibliobusa bio je i dečji pisac Branko Stevanović, koji 
se tokom dvodnevnog druženja sa decom u Tekiji, Novom Sipu i 
Kladovu predstavio programima „5+ za bibliobus!“ i „Blago nama 
sa pesmama“, približavajući najmlađima svet književnosti na krea-
tivan i duhovit način.

Nakon duže pauze, publici u Kladovu predstavljena je bogata 
izdavačka produkcija Istorijskog arhiva iz Negotina. O publikacija-
ma su govorili direktor Nenad Vojinović i saradnica Tatjana Panić, 
dok je u ime autora iz Kladova učestvovao Višeslav Živanović.

U Biblioteci je održan i javni čas učenika Osnovne muzičke ško-
le „Konstantin Babić“ Kladovo, koji je okupio brojne ljubitelje muzi-
ke i podržao mlade talente.

Beležimo naš doprinos učestvovanjem na 8. Nacionalnom fo-
rumu mobilnih biblioteka Poljske, koji je organizovala Opštinska 
biblioteka u Gostinju. Ovaj međunarodni stručni skup okupio je 
predstavnike poljske zajednice mobilnih biblioteka i učesnike iz 
inostranstva sa ciljem razmene iskustava i unapređenja međuna-
rodne saradnje. Žaklina Nikolić predsednica Sekcije za rad pokret-
nih biblioteka Srbije pri Bibliotekarskom društvu Srbije, predstavila 
je stanje, razvoj i ulogu mobilnih biblioteka u Republici Srbiji.

Na manifestaciji „Susreti u Remeti: carski grad Sirmijum“, odr-
žanoj polovinom aprila u Sremskoj Mitrovici, učestvovala je Milica 
Vuković sa radom „Reči koje pevaju: model rada u javnoj biblioteci 
sa decom predškolskog uzrasta, na primeru mini-čitalačkog kluba 
‘Mili i vanilice’“.

VIŠE OD BIBLIOTEKE : MESTO 
GDE SE SUSREĆU UMETNOST, 

ZNANJE I PLEMENITOST

KLADOVO

April u Pozorištu “Zoran Radmilović” u Zaječaru počeo je u zna-
ku vrhunske umetnosti i snažnih emocija. 

Sezonu je otvorila maestralna Nataša Petrović reprizom mono-
drame „Razvojni put Živke ministarke“, dok je već narednog dana, 
uz predstavu „Novi Sad VS Beograd“, svečano otvoren 9. Festival 
malih pozorišnih formi.

Tokom sedam festivalskih dana, Centar za kulturu u Kotlujevcu 
postao je centar teatarske magije. Publika je uživala u deset vrhun-
skih ostvarenja iz Srbije, Crne Gore i Bosne i Hercegovine, a selek-
cija je ove godine podigla festival na potpuno novi, prestižni nivo.

Bogat prateći program i kulturna saradnja 
Pozorišni muzej u Zaječaru bio je dom dragocenih susreta. Pro-

movisano je delo „Smisao drame“ prerano preminulog dr Zorana 
Đerića, o kojem su sa pijetetom govorili dr Luka Kecman i dr Miro-

slav Radonjić. 
Galerija muzeja ugostila je i 

portret makedonske dive Kata-
rine Kocevske, kao i promociju 

dramskog stvaralaštva Zorana 
Todorovića. 

Na dan rođenja Živojina Pa-
vlovića, u Pozorišnom muzeju 

u Zaječaru, Enesu Haliloviću, 
prvom laureatu, svečano uru-
čena novoustanovljena nagra-
da „Živojin Pavlović” za roman 
„Bekos”, u izdanju „Lagune” iz 
Beograda, kao priznanje za naj-
bolji društveno angažovani ro-
man u 2025. godini.

Promocija dopunjenog izda-

nja izabranih dela dr Radovana 
Kalabića, književnika, istorio-
grafa i publiciste, organizovana 
je u Pozorišnom muzeju, u Za-
ječaru. O njegovom stvaralaštvu 
govorio je i Vlasta Mladenović, 
književnik i glavni urednik časo-
pisa „Razvitak”.

Poseban pečat festivalu 
dalo je potpisivanje protokola o 
saradnji između Narodnog po-
zorišta Timočke Krajine „Zoran 
Radmilović“ i Kruševačkog po-
zorišta, čime su otvorena vrata 
novim zajedničkim projektima.

Festivalski vrhunci 
i nezaboravne uloge

Scenom su defilovala neka od najznačajnijih imena današnji-
ce. Gledali smo subotičku „Gretu, stranica 89“, crnogorsku „Prvu 
ljubav“, te duboko emotivnu interpretaciju Nebojše Milovanovića u 
„Bašti sljezove boje“. 

Publika je bez daha pratila „Iskru“ Maje Kolundžije Zoroe i niški 
„Sladoled“, a ansambl iz Istočnog Sarajeva oduševio je komadom 

„42 (Ravnoteža jednostavnog an-
đela)“. 

Festival je u velikom stilu zatvo-
rio kruševački „Kabare ajde bre“.

Laureati i priznanja
Stručni žiri 9. Festivala malih 

pozorišnih formi u sastavu: glumac 
Miloš Tanasković, predsednik, Nina 
Mazur dramski pisac i kritičar Nina  
i Vjera Mujović glumica, članice, 
doneo je odluku da Nagradu za 
najbolju predstavu Festivala dodeli 
duodrami „Sladoled“ Mira Gavrana 
u režiji Spasoja Ž. Milovanovića, u 
izvođenju Ivane Nedović i Nađe Ne-
dović Tekinder, u produkciji Narod-
nog pozorišta Niš.

Nagradu za najboljeg glumca 9. 
Festivala malih pozorišnih formi žiri 
je dodelio Aleksandru Dimitrijeviću, 
za ulogu u monodrami „Ču ja ljubo-
moran“ po motivima drame Miodra-
ga Karadžića, u produkciji MostArta.

U obrazloženju se kaže da Di-
mitrijević sa osećajem mere i ukusa 
balansira između komedije i drame.

Stručni žiri je doneo odluku da 
dodeli dve Specijalne nagrade Fe-
stivala: Velizaru Kasalici za autentič-
ni komični izraz u monodrami „Prva 
ljubav“, Janka Jelića u režiji Miloša 
Latinovića u produk-
ciji Centra za kulturu 
Žabljak, Crna Gora 
i Nebojši Milovano-
viću za delikatan 
pristup liku Branka 
Ćopića u monodra-
mi „Bašta sljezove 
boje“ Branka Ćopi-
ća, u adaptaciji i re-
žiji Egona Savina.

Najbolja predsta-
va Festivala po izboru publike, sa 
prosečnom ocenom 9,67 je mono-
drama „Iskra“ Ružice Vasić, u adap-
taciji i režiji Dejana Cicmilovića, u 
izvođenju Maje Kulundžije Zoroe, 
produkcija „Veliki mali princ“ iz Be-
ograda. 

Pogled u budućnost: 
Moderno pozorište za novi vek

Direktor festivala, Vladimir Đuri-
čić, čestitao je pobednicima i naja-
vio istorijski trenutak: 16. oktobra, 
na jubilarnim 35. „Danima Zorana 
Radmilovića“, biće predstavljena 
maketa rekonstruisanog zaječar-
skog teatra. Uz podršku resornih mi-
nistarstava, Zaječar će dobiti jedan 
od najmodernijih i najlepših hramo-
va kulture, nastavljajući tradiciju do-
stojnu velikog Zorana Radmilovića.

ZAJEČARSKO POZORIŠTE
KORAČA U NOVU ERU

U ZNAKU VRHUNSKE UMETNOSTI I VELIKIH SNOVA: 
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U organizaciji KUD Mladost u Leobersdorfu održan je  prvi se-
minar za folkloraše na kome je učestvovao čak  101 mladi polaznik  
iz 7 razlicitih država. Tri učesnice su došle čak i iz Kanade.

Ranka Savić Čergić predsednica Zajednice klubova Donje Au-
strije i Žaklina Dančulović predsednica KUD Mladost Leobersdorf 
otvorile su seminar i pozdravile učesnike. Svi predavači su se po-
sebno predstavili i objasnili način rada koji je pred „seminarcima“ i 
na taj način napravili uvod u oblasti koje su planirane.

¬- Prošli vikend održali smo prvi seminar za umetničke rukovo-
dioce i igrače u Leobersdorfu. Bio je to vikend pun energije, pesme, 
igre i ogromne Ijubavi prema tradiciji. Zamisao ovog seminara bila 
je od našeg neumornog koreografa Dražena Kokanovića i njegovih 
sjajnih asistenata Roberta Stojakovića, Lene Damjane Kokano-
vić, Mihaele Hrnjak i učiteljice Jelene Kokanović, kao i naše dece 
i  složne uprave koja su to zajedno samnom podržali, kaže Žaklina 
Dančulović energična predsednica „KUD Mladost.

- Predavači su bili Dragan Parađina, Slobodanka Seja Rac, 
Dražen Kokanović, Bojana Nikolić Petričković koja je vodila vodila 
pevačku sekciju 3 dana skoro 15 sati neumorno.

Slobodanka Seja Rac je više od pola veka u folkoru. Naša diva 
folklora prenela nam je svoje znanje nesebično. Zajedno sa Dra-
ganom Parađinom se igra orila i on je maksimum izvukao od uče-
snika, u svom delu Pesme, igre i narodna nošnja Srba u Bukovici. 

Pomenimo da je Dražen Kokanović glavni koreograf KUD Mla-
dost Leobesrdorf bio i predavač oblasti Semberije. Pevanje oblasti 
Semberija vodila je Bojana Nikolić Petričković. Semberija - uvodno 
predavanje o običajima sa prezentacijom nošnje uz objašnjenje sti-
la igre vodio je Kokanović, istakla je Žaklina Dančulović.

Jedna od tema seminara pored Semberije i Bukovice, bila je i 
Igre Vlaha Carana.

U tri obrađene oblasti muzički pratioci su bili Saša Bodiroga na 
šargiji i Rade Milošević visrtouz na harmonici. Oni su pratili vežbe 
mladih ljudi željnih novih znanja folklore, pružajući im odličnu mu-
zičku podršku.

Saša Bodiroga je svirao u “Semberiji”, a Rade Milošević  Igre 
Vlaha Carana iz okoline Zaječara i Bukovicu.

Rade Milosević pred kim je 
sjajna muzička karijera, je dete 
„Mladosti“ koji je svoje prve ta-
lente kroz ritmiku , folkor preu-
smerio na harmoniku i postao 
ozbiljan u svom poslu. Udru-
ženje mu je zahvalno za rad, 
pomoć i desna ruka je u našem 
društvu, kažu članovi Uprave i 
predsednica KUD Mladost.

- Veliko hvala našim pre-
davačima - hvala vam što ne-
sebično delite svoje znanje sa 
nama. Radujemo se novom susretu.Vidimo se uskoro dodala je 
Žaklina na ispraćaju predavača i učesnika.

Posebno ističemo jedistvenu pozitivnu atmosferu među učesni-
cima i predavačima, da su svi zajedno srećni i zadovoljni napisali 
pesmu posvećenu seminaru i neumornoj predsenici Žaklini.

Naravno nije izostalo ni druženje tako da će ovaj seminar svim 
učesnicima ostati u lepom sećanju. U petak je bila žestoka žurka 
sa dj, a u subotu je bila odlična zabavauz orkestar Milana Soleta. 
Dok očekuju naredni za koji verujemo da će isto biti sa uspehom 
organizovan, mladi folkloraši će pokazati u nastupima koliko su na-
učili. Sve pohvale preduzimljivoj Upravi KUD Mladost, predavači-
ma, učesnicima i polaznicima seminara.

KUD MLADOST LEOBERSDORF
FOLKLOR KOJI SPAJA GENERACIJE:

101 UČESNIK IZ SEDAM DRŽAVA
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U cilju promocije vojnika i voj-
nog poziva Ministarstvo odbrane i 
Ministarstvo prosvete raspisalo je 
konkurs “Naš vojnik naš heroj”, sa 
temom “Srpska vojska na Krfu” . 

Na ovaj način je obeleženo 110 
godina proboja Solunskog fronta. 
Deca su se takmičila u tri kategorije 
i dve uzrasne grupe. Kategorije su 
srpski jezik i literarni radovi, tehnika 
i tehnologija kroz kreativnr modele i 
video prikaze i likovni radovi. 

- Uzrasne kategorije učenici1-4.r 
i 5-8.r. Mi smo učestvovali sa više 
radova iz svih kategorija. Na konkurs je pristiglo preko 1000 radova 
iz cele Srbije. Iz naše škole su nagrađena tri učenika: Aleksa Petro-
vić, Konstantin Minić i Saša Stevanović.

Nagradu u oblasti modela osvojio je Aleksa Petrović, a posebno 
zanimljivu priču napravio je Konstantin Minić, učenik drugog ra-
zreda, koji je u vojničkoj uniformi vratio sećanja svog čukundede 
Nikole na stradanje, ali i junačko držanje srpskih vojnika na Krfu.

Nagrada je uručena i Saši Stevanoviću, učeniku drugog razre-
da, za literarni rad na temu „Srpska vojska na Krfu“.

Nagrade su dodeljene u Domu 
vojske Srbije uz najveće vojne po-
časti. Nagrade je uručio Ivan Ći-
lerdžić zamenik ministra prosvete. 

Posle dodela nagrada, sveča-
nost je nastavljena na Kalemeg-
danskoj terasi odakle su ispaljeni 
plotuni povodom Dana vojske. 

Ceremoniji je prisustvovao i 
Bratislav Gašić ministar odbrane 
Republike Srbije koji je učenicima 
uručio prigodne poklone. 

Nagrade su za prvo mesto bo-
ravak na Tari 7 dana za učenika, 
pratioca i mentora, a za drugo pla-

sirane boravak u Vrnjačkoj banji za učenika, pratioca i mentora). 

Čast je učestvovati u ceremoniji Dana vojske Srbije. Ponosna 
sam što su moja tri učenika izabrana među 1000 učenika iz cele 
Srbije izabrana. Ostvarili smo cilj da vojnika približimo deci i kroz 
priču malog Konstantina Minića o svom pretku. Trudili smo, nalazili 
ideje, maštali i stvarali. I ovo je još jedna potvrda da se trud uvek 
isplati”, rekla je za Zavičaj Daniela Pejčić, učiteljica Osnovne škole 
“Stevan Mokranjac” iz Kobišnice.

U galeriji Muzeja Hajduk Veljka večeras je u prijatnoj atmos-
feri održana promocija publikacije „Muzejski teatar: Komunikacija 
sa publikom i interpretacija nasleđa“, autora dr Dragana Kiurskog, 
muzejskog savetnika Narodnog muzeja Kikinda.

Nakon uvodne reči direktorke Muzeja, Vesne Stanković, pri-
sutnima se obratila Sanja Radosavljević, kustos pedagog Muzeja 
Krajine, koja je bila moderator večeri. Kroz razgovor sa autorom, 
publika je imala priliku da se upozna sa značajem muzejskog tea-
tra kao oblika muzejske komunikacije.

Ova publikacija, nastala na osnovu autorove doktorske diser-
tacije, predstavlja prvu celovitu i sistematičnu studiju muzejskog 
teatra u Srbiji. Knjiga se bavi savremenim pristupima u muzejskoj 
praksi, sa posebnim osvrtom na komunikaciju sa publikom i nove 
modele interpretacije kulturnog nasleđa. Povezujući teorijske okvi-
re muzeologije, muzejske pedagogije i teatroloških pristupa, autor 
otvara važna pitanja uloge muzeja u savremenom društvu.

Pored analize međunarodnih iskustava, knjiga donosi i primere 
iz domaće prakse, ukazujući na mogućnosti primene muzejskog 
teatra kao inovativnog oblika rada sa publikom.

Poseban kvalitet večeri dala je aktivna i zainteresovana publi-
ka, koja je sa velikom pažnjom pratila razgovor, a potom se uklju-
čila i kroz pitanja i diskusiju, doprinoseći živoj i sadržajnoj razmeni 
mišljenja.

Podsećamo da je dr Dragan Kiurski nominovan za godišnju 
ICOM- ovu nagradu u kategoriji stručnjak godine, što dodatno 
potvrđuje značaj njegovog rada i doprinos savremenoj muzejskoj 
praksi.

U galeriji Biblioteke - Centra za kulturu u Kladovu, u utorak 28. 
aprila, održano je veče posvećeno izdavačkoj delatnosti Istorijskog 
arhiva Negotin za period 2020–2026. Program je bio prilika da se 
publika bliže upozna sa radom ove ustanove i njenim naporima da 
sačuva, prouči i učini dostupnim kulturno-istorijsko nasleđe našeg 
kraja.

Direktor Arhiva, arhivski savetnik Nenad Vojinović, govorio je o 
radu ustanove i predstavio bogatu izdavačku aktivnost koja obu-
hvata značajna istraživanja i građu od izuzetnog značaja za lokal-
nu i nacionalnu istoriju. 

Poseban akcenat stavljen je na godišnjak „Baštinik“ (br. 23), o 
kojem je govorila Tatjana Panić, arhivist-operater. Istaknuto je, da 
ova publikacija predstavlja ključnu platformu za afirmaciju zavičaj-
nih tema, okupljajući istraživače iz cele Srbije i Timočke krajine, 
uključujući i autore iz samog Kladova.

O istoriji kraja i važnosti istinitog predstavljanja prošlosti široj 
publici govorio je dugogodišnji saradnik Arhiva, Višeslav Živanović 
iz Kladova.

Uspešna promocija, organizovana na poziv direktorke Žakline 
Nikolić, završena je darivanjem izdanja Arhiva publici koja je sa 
izuzetnom pažnjom pratila izlaganja. 

Ovo veče u znaku znanja i dijaloga još jednom je potvrdilo važ-
nost saradnje ustanova kulture u očuvanju zajedničkog nasleđa.

 U KLADOVU 
PREDSTAVLJENA BOGATA 
IZDAVAČKA PRODUKCIJA 

ISTORIJSKOG ARHIVA 
NEGOTIN

PROMOCIJA 
PUBLIKACIJE „MUZEJSKI 
TEATAR: KOMUNIKACIJA 

SA PUBLIKOM 
I INTERPRETACIJA 

NASLEĐA“

VOJNE POČASTI ZA MALE 
KREATIVCE: ALEKSA, 
KONSTANTIN I SAŠA 

NAGRAĐENI U BEOGRADU

Pedagoška služba Muzeja Krajine od 2022. godine uspešno re-
alizuje edukativnu radionicu „Hemija, Momčilo i mi“, osmišljenu sa 
ciljem da učenicima na savremen i zanimljiv način približi lik i delo 
prof. dr Momčila St. Mokranjca, jednog od najznačajnijih srpskih 
naučnika u oblasti hemije i toksikologije.

Radionica je pokrenuta povodom otvaranja memorijalne po-
stavke posvećene Momčilu Mokranjcu u rodnoj kući njegovog 
oca, čuvenog kompozitora Stevana Mokranjca. Kroz interaktivan 
pristup, učenici imaju priliku da se upoznaju sa naučnim dostignu-
ćima, životnim putem i značajem ovog istaknutog hemičara, koji je 
postavio temelje toksikologije u Srbiji i bio prvi profesor toksikološ-
ke hemije na Farmaceutskom fakultetu u Beogradu.

Momčilo St. Mokranjac (1899–1967), školovan na Sorboni i usa-
vršavan na Pasterovom institutu u Parizu, svojim naučnim radom i 
pedagoškim delovanjem ostavio je dubok trag u razvoju domaće i 
jugoslovenske nauke. Bio je autor prvog udžbenika iz toksikološke 
hemije na srpskom jeziku i nosilac brojnih međunarodnih priznanja, 
među kojima se izdvaja Lavoazijeova medalja. Njegov rad obeležio 
je razvoj čitave naučne oblasti i obrazovao generacije stručnjaka.

Ove godine navršava se 127 godina od rođenja Momčila Mo-
kranjca, što je dodatni povod da se radionica realizuje u saradnji sa 
Negotinskom gimnazijom i profesorom Mirkom Pejčićem. 

Program je otvorila Sanja Radosavljević, kustos pedagog Mu-
zeja Krajine, koja je govorila o životu i naučnom radu prof. dr Mom-
čila St. Mokranjca, ističući njegov značaj za razvoj hemije i toksiko-
logije kod nas. Nakon uvodnog izlaganja, učenici drugog i trećeg 
razreda Negotinske gimnazije izveli su niz zanimljivih i edukativnih 
hemijskih eksperimenata, demonstrirajući svoja znanja i veštine.

U publici su bili učenici osmog razreda OŠ „Branko Radičević“ 
i OŠ „Vera Radosavljević“, koji su sa velikom pažnjom pratili pro-
gram. Po završetku radionice, učenici su obišli memorijalnu po-
stavku posvećenu Momčilu Mokranjcu, čime je na neposredan na-
čin zaokruženo njihovo upoznavanje sa ovom značajnom ličnošću 
naše nauke i kulture.

ODRŽANA EDUKATIVNA 
RADIONICA 

“HEMIJA, MOMČILO I MI”

NEGOTIN
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Učenici Prosvjetine škole srpskog jezi-
ka iz Beča, bili su na Oplencu u Srbiji, gde 
su deca imala priliku da na autentičan 
način upoznaju bogatu istoriju i kulturno 
nasleđe srpskog naroda. 

Ekskurzija je realizovana u saradnji sa 
Fondacijom „Koreni”, koju vode Njihova 
Kraljevska Visočanstva princ Mihailo i 
princeza Ljubica Karađorđević.

Tokom boravka na Oplencu, učenici 
su obišli znamenitosti od izuzetnog isto-
rijskog značaja. Poseban utisak ostavila 
je poseta Karađorđevoj kući, kao i obi-
lazak crkve Svetog Đorđa na Oplencu, 
zadužbine kralja Petra I Karađorđevića.

Učenici su prisustvovali i liturgiji u 
ovom veličanstvenom hramu i posetili 
Karađorđev konak gde su seupoznali sa 
životom i delom Karađorđa, jedne od 
najvažnijih ličnosti srpske istorije.

Deca su se družila sa princezom Lju-
bicom, princom Mihailom i njihovim 
ćerkama. Princeza Ljubica čitala je 
odlomke iz svoje knjige „ Borba za zapis”, 
približavajući im kroz ličnu priču značaj 
očuvanja tradicije i identiteta.

Druženje sa „malim princezama“ i 
vršnjacima iz Topole bilo je posebno ra-
dosno iskustvo za učenike. Fondacija je 
organizovala niz edukativnih i zabavnih 
radionica, među kojima se izdvojila ra-
dionica „Hajdučko preživljavanje u priro-
di“, inspirisana vremenom Karađorđa.

Deca su učila i tradicionalne 
igre, uključujući Karađorđevo kolo 
i šumadijske igre, te su učestvovali 
u zajedničkom času srpskog jezika, 
razmenjujući znanja i iskustva sa svojim 

EKSKURZIJA PROSVJETINE ŠKOLE SRPSKOG JEZIKA: EKSKURZIJA PROSVJETINE ŠKOLE SRPSKOG JEZIKA: 

NEZABORAVNO PUTOVANJE KROZ NEZABORAVNO PUTOVANJE KROZ 
ISTORIJU I TRADICIJUISTORIJU I TRADICIJU

vršnjacima iz Topole.
Učenici su na kraju posetili i Hram 

Svetog Save, gde su dočekani sa velikom 
srdačnošću. Kao uspomenu na ovu po-
setu, dobili su prigodne knjižice koje će 
ih podsećati na ovo lepo putovanje.

Ekskurziju je organizovala SPKD Pros-
vjeta iz Austrije, a svoje đake su vodile 
nastavnice Vesna Špirić, Aleksandra 
Tanasković i Ivana Kožul, čiji je trud i 
posvećenost doprineo da sve protekne u 
najboljem redu. 

U godini u kojoj se ukrštaju putevi velikih muzičkih jubileja, uče-
nici i profesori Muzičke škole „Stevan Mokranjac“ iz Negotina još 
jednom su potvrdili svoju ulogu čuvara bogate kulturne baštine. 
Svečanom akademijom i raskošnim koncertom hora, orkestra i so-
lista, obeležena su dva značajna veka: 72 godine postojanja škole 
i 170 godina od rođenja njenog patrona, rodonačelnika srpske mu-
zike Stevana Stojanovića Mokranjca.

Program večeri bio je pažljivo koncipiran kao dijalog dvojice ge-
nija. Prvi deo koncerta bio je posvećen Mokranjcu, čija dela čine 
sam koren našeg muzičkog identiteta. Pod dirigentskom palicom 
Ružice Rajković, hor srednje škole nadahnuto je izveo Akatist Bo-
gorodici, Osmu i Četvrtu rukovet, uz podršku baritona Pavla Jova-
novića i pijanistkinje Milje Videnović.

Drugi deo večeri preneo je publiku u svet Volfganga Amadeu-
sa Mocarta, čiji se 270. rođendan slavi širom sveta. Od sakralnih 
tonova kompozicije Ave verum corpus, preko virtuoznih stavova 

Simfonijete u D-duru, do ču-
venog Turskog marša, škola 
je pokazala svestranost i visok 
umetnički domet svojih đaka.

Kamerni orkestar i hor 
otvorili su ovaj segment mo-
litvenim „Ave verum corpus“, 
nakon čega su Teodor Milosa-
vljević i Stefan Birić briljirali u 
stavovima njegove „Simfonije-
te u D-duru“. Poseban pečat 
dale su soprani Sara Mitrović 
i Ivana Boldorac duetom iz 

opere Figarova ženidba, dok je finale pripalo „Turskom maršu“ u 
neobičnom i efektnom izvođenju harmonikaša Stefana Nikolića uz 
pratnju orkestra.

Uprava škole ističe da je ovaj 
program rezultat višemesečnog 
rada. Zamenica direktora Ana 
Pavlić i profesorka Milja Videno-
vić naglasile su da je škola, kao 
jedina ovog tipa od Niša do Le-
skovca, ključni stub kulture. Sa 
učenicima uzrasta od 7 do 19 
godina, ona nije samo obrazov-
na ustanova, već i prostor gde 
je „muzika najlepši vid terapije i 
druženja“.

- Mi smo srećni što će ovaj dan škole biti ovako posebno zna-
čajan i svečan. Naši učenici su uvek nekako spremni i sarađuju sa 
nama kad god je neki značajan dan u pitanju, kao što je dan škole, 

i rado su spremali sa svojim nastavnicima današnji program”, ka-
zala je Ana Pavlić, zamenik direktora Muzičke škole „Stevan Mo-
kranjac“.

„Naši učenici su srce ove škole. i pored brojnih takmičenja, sa 
radošću su se odazvali priprema-
ma kako bi dostojno predstavili 
ustanovu koja je stub obrazova-
nja u ovom delu Srbije“, istakla je 
profesorka Milja Videnović, pod-
sećajući da je muzika u ovoj školi 
najlepši vid terapije i druženja.

„Naša deca uvek odgovore 
na svaki umetnički zahtev, a ovaj 
koncert je bio prilika da se oduži-
mo velikanima koji su nam poda-
rili svu tu divnu muziku“, istakla 
je profesorka Rajković, na čiju je 
inicijativu koncert i upriličen.

Direktorka škole, Ksenija Gocić, naglasila je da škola, iako 
čuva tradiciju dugu sedam decenija, aktivno ide u korak sa vre-

menom. Uz podršku lokal-
ne samouprave i resornog 
ministarstva, najavljeno 
je opremanje škole novim 
polukoncertnim klavirom 
marke Feurich, kao i dalja 
obnova zgrade Pedagoš-
ke akademije, velelepnog 
zdanja s početka 20. veka 
koje predstavlja arhitek-
tonski biser Negotina.

Svečanost je bila prili-
ka i za uručenje jubilarnih 

nagrada zaposlenima koji su decenije posvetili muzičkom obrazo-
vanju: Nadežda Pančić (35 godina rada), Svetlana Kravčenko (30 
godina), Ana Pavlić, Marija Živković i Ivan Milovanović (20 godina) 
i Predrag Grujić (10 godina).

Ovaj događaj nije bio samo proslava rođendana škole, već i 
uvod u veliku „Godinu Mokranjca“, kojom će Negotin još jednom 
postati kulturna prestonica Srbije, slaveći 170 godina od rođenja 
svog najslavnijeg sugrađanina i šest decenija čuvenog festivala 
„Mokranjčevi dani“.

TRIJUMF MUZIKE I TRADICIJE: 
SVEČANA AKADEMIJA POVODOM 
72 GODINE RADA MUZIČKE ŠKOLE 

„STEVAN MOKRANJAC“
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Bajkovita priča o predivnoj plesačici Jovani Jorgovan započela 
je u Temišvarum kada je prvi put zakoračila u svet plesa sa samo 
6 godina. Od samog početka pokazivala je izuzetnu muzikalnost, 
osećaj za ritam i veliku ljubav prema umetnosti pokreta. Vrlo brzo, 
ples je prerastao iz dečije aktivnosti u ozbiljnu posvećenost, te je 
već u najranijem uzrastu počela i aktivno takmičarski da nastupa. 
Kroz godine predanog rada, brojnih treninga i odricanja, ples je 
postao važan deo njenog života, ali i način da izrazi kreativnost, 
disciplinu i istrajnost. Njen plesni partner je Daniel Barbosu, ta-
lentovan, posvećen i izuzetno perspektivan igrač, sa kojim Iovana 
čini veoma skladan i uspešan plesni par. 

Njih dvoje zajedno plešu već nekoliko godina, tokom kojih su 
izgradili snažno međusobno poverenje, stabilnu tehniku i pre-
poznatljiv umetnički izraz na sceni. Kao tim, učestvovali su na 
velikom broju domaćih i međunarodnih takmičenja, gde su ostva-
rili zapažene rezultate i osvojili brojne nagrade, potvrđujući svoj 
kvalitet i kontinuirani napredak među najboljim mladim plesnim 
parovima. Njihova saradnja zasniva se na velikom radu, među-
sobnoj podršci i zajedničkoj želji da stalno napreduju, što ih svr-
stava među najperspektivnije predstavnike latino plesova u svojoj 
generaciji. 

Jovana je učenica XII razreda Teoretskoe Gimnazija „Dositei 
Obradovici” u Temišvaru, jedine srednje škole sa nastavom na 
srpskom jeziku u Rumuniji. Posebno je ponosna što ima priliku 
da se školuje na svom maternjem jeziku, jer veruje da su jezik, 
kultura i tradicija temelj identiteta svakog naroda, posebno kada 
se živi u dijaspori. 

Svoje obrazovanje započela je još od prvog razreda u Srpskoj 
školi u Temišvaru, gde je tokom godina sticala znanje, ali i razvija-
la snažan osećaj pripadnosti svojoj zajednici. Iovana je deo treće 
generacije učenika koja pohađa Srpsku gimnaziju u Temišvaru, 

što predstavlja kontinuitet i potvrdu da srpska zajednica u Ru-
muniji uspešno čuva i prenosi svoj jezik, obrazovanje i kulturne 
vrednosti na mlađe generacije. Za nju, školovanje na srpskom 
jeziku nije samo obrazovni put, već i važan deo ličnog identiteta i 
povezanosti sa svojim poreklom. 

Upravo ta povezanost daje dodatnu motivaciju da svojim ra-
dom i rezultatima dostojno predstavlja kako svoju zemlju, tako 
i srpsku zajednicu kojoj pripada. Uz intenzivne treninge i česta 
putovanja na međunarodna takmičenja, Iovana uspeva da uskla-
di školske obaveze sa sportskim obavezama, pokazujući veliku 
disciplinu, odgovornost i posvećenost, što je čini lepim primerom 
mladima u zajednici. 

Tokom dosadašnje plesne karijere, Jovana i njen partner Da-
niel ostvarili su izuzetne rezultate na domaćim i međunarodnim 
takmičenjima, čime su se svrstali među najuspešnije mlade ple-
sne parove svoje generacije. Njihov rad, posvećenost i talenat 
prepoznati su na najvišem nivou sportskog plesa, gde su pred-
stavljali Rumuniju sa velikim uspehom. 

Među najznačajnijim rezultatima izdvajaju se titule Prvaka 
Rumunije u kategoriji Youth Latin (2024) i Prvaka Rumunije u ka-
tegoriji U21 Latin (2025), kao i osvajanje Kupa Rumunije u obe 
kategorije. Posebno se ističu i njihovi izvanredni međunarodni 
rezultati: 3. mesto na Evropskom prvenstvu Youth Latin u Breme-
nu (Nemačka 2024), plasman u finale Svetskog prvenstva Youth 
Latin u Sarajevu (2024), kao i 3. mesto na prestižnom German 
Open Championships. 

Jedan od najznačajnijih trenutaka u njihovoj karijeri svakako 
je i nastup na čuvenom WDSF DanceSport Festivalu u Blackpo-
ol-u (Ujedinjeno Kraljevstvo), najstarijem i najprestižnijem festi-
valu sportskog plesa na svetu, gde su osvojili srebrnu i bronzanu 
medalju, potvrđujući svoj kvalitet u konkurenciji najboljih plesnih 
parova iz velikog broja zemalja. Važno je pomenuti i njihove uspe-
he na međunarodnom takmičenju WDSF BeoDance u Beogradu, 
gde su više puta osvajali najviša odličja, dodatno potvrđujući kon-
tinuitet dobrih rezultata i stabilan napredak. 

Ovi rezultati nisu samo dokaz talenta, već i velikog rada, dis-
cipline i odricanja koje zahteva sport na visokom nivou. Iovana i 
Daniel svojim nastupima dostojno predstavljaju Rumuniju, ali isto-
vremeno ponosno promovišu i srpsku zajednicu kojoj pripadaju, 
pokazujući da mladi iz dijaspore mogu postići vrhunske rezultate 
na međunarodnoj sceni. Njihovi uspesi predstavljaju inspiraciju 

ske plesne federacije (WDSF). 
Njihov cilj je kontinuirano usa-
vršavanje tehnike, umetničkog 
izraza i takmičarskog nivoa, 
kroz intenzivne treninge, pripre-
me i saradnju sa renomiranim 
trenerima iz Evrope. 

Pored želje za vrhunskim 
sportskim rezultatima, Jovana 
nosi i posebnu motivaciju – da 
svojim radom, disciplinom i 
uspesima učini ponosnom srp-
sku zajednicu u Rumuniji, kao 
i sve pripadnike srpskog naro-
da u dijaspori. Svesna značaja 
očuvanja identiteta, tradicije i 
jezika, smatra da svaki me-
đunarodni uspeh predstavlja i 
priliku da se na najlepši način 
promovišu vrednosti zajednice 
kojoj pripada. 

Kroz sport i umetnost ple-
sa, Iovana želi da pokaže da 
mladi iz srpske dijaspore mogu 
postići vrhunske rezultate na 
svetskoj sceni, uz istovremeno 
negovanje svojih korena i kul-
turnog identiteta. Njena želja je 
da bude primer mlađim genera-
cijama da se radom, upornoš-
ću i verom u sopstvene snove 
mogu ostvariti visoki ciljevi, ali 
i sačuvati veza sa svojim naro-
dom i tradicijom. 

U budućnosti, cilj je nasta-
vak sportskog usavršavanja, 
osvajanje novih medalja i do-
stojno predstavljanje Rumunije, 
ali i srpske zajednice, na najve-
ćim svetskim plesnim scenama.

U budućnosti, cilj je nasta-
vak sportskog usavršavanja, 
osvajanje novih medalja i do-
stojno predstavljanje Rumunije, 
ali i srpske zajednice, na najve-
ćim svetskim plesnim scenama. 

Želimo im mnoštvo prvih me-
sta, uspešnih nastupa, blistavih 
pehara i medalja na njihovom 
sigurnom putu ka zvezdama.

Jovana sa sestrom Janom, mamom Bjankom i tatom Borkom

JOVANA JORGOVAN: 
SRPSKO SRCE NA SVETSKOM 

PLESNOM PODIJUMU

mladima da se bave sportom i umetnošću, ali i potvrdu da se trud, 
upornost i vera u sopstvene snove uvek isplate. 

Kako su nam rekli u narednom periodu, Jovana i njen partner 
Daniel planiraju učešće na najznačajnijim međunarodnim takmi-
čenjima iz oblasti sportskog plesa, među kojima su Evropsko i 
Svetsko prvenstvo, kao i brojni prestižni turniri pod okriljem Svet-
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Mladi čuvari baštine još jednom su po-
tvrdili da vlaška muzika ima sigurnu buduć-
nost. Na takmičarskoj sceni 17. Internaci-
onalnog festivala vlaške muzike „Gergina 
2026“, svoje umeće predstavila su 22 vo-
kalna solista i instrumentalista iz Srbije i 
Rumunije, a prestižna priznanja ove godine 
odlaze u Bor, Krepoljin, Pirot i Turn Severin.

Sveukupni pobednik ovogodišnjeg festi-
vala je Nemanja Šalaka, osamnaestogodiš-
nji harmonikaš iz Bora. Ovom talentovanom 
samoukom muzičaru pripala je Plaketa „Bo-
židar Janucić“, koju mu je dodelio stručni žiri 
u sastavu: prof. dr Dimitrije Golemović, et-
nomuzikolog i kompozitor, Marija Vitas, et-
nomuzikolog i urednica Radio Beograda 2, 
i Maja Stojano-
vić, profesorka 
klavira u Muzič-
koj školi „Stevan 
Mokranjac“ u 
Negotinu.

Titulu najbo-
lje vokalne soli-
stkinje ponela je 
sedamnaesto-
godišnja Lara 
Aćimović iz Kre-
poljina (opština Žagubica), koja je žiri i pu-
bliku osvojila interpretacijom čuvene vlaške 
numere „Jonje, Jonje“. 

Za najboljeg instrumentalistu proglašen 
je Marko Dinčić, harmonikaš iz Pirota, čiji je 
nastup ocenjen kao izuzetno zreo i ujedna-
čen.

Međunarodn i 
karakter festivala 
potvrdila je Denisa 
Pupaza iz rumun-
skog grada Drobe-
ta-Turn Severin, 
kojoj je pripala na-
grada za najboljeg 
stranog učesnika.

Ovogodišnje ta-
kmičenje okupilo je izvođače iz Negotina, 
Majdanpeka, Sokobanje, Žagubice, Pirota, 
Kučeva, Beograda, Bora, Zaječara i Rumu-
nije, čime je još jednom potvrđeno da inte-
resovanje za tradicionalno muzičko nasleđe 
ne jenjava. 

Takmičare je pratio Orkestar Bobana 
Pecića, čiji je predvodnik i sam jedan od 

ranijih pobednika 
„Gergine“. Pre-
ma oceni struč-
nog žirija, nastupi 
mladih izvođača 
ulivaju poverenje 
u opstanak i dalji 
razvoj vlaške mu-
zike na ovim pro-
storima.

„Mi smo uži-
vali u svakom izvođenju, čak i u nastupima 
onih mladih izvođača koji možda više obe-
ćavaju nego što to u ovom trenutku poka-

zuju, ali u nama 
bude poverenje 
i zadovoljstvo jer 
vlaška muzika 
živi i što živi sve 
intenzivnije“, re-
kao je predsed-
nik žirija, prof. dr 
Dimitrije Golemo-
vić, etnomuziko-
log i kompozitor.

Manifestaci-
ju je zvanično otvorila Jovanka Stefanović 
Stanojević, diplomirani novinar i komuniko-
log, ističući značaj stručne i naučne podrške 

koju festival godinama uživa, kao i njego-
vu ulogu u promociji tolerancije i očuvanja 
identiteta u susret velikom jubileju – dvade-
setogodišnjici postojanja.

Izdanje festivala za 2026. godinu posve-
ćeno je Branku Olaru, legendarnom pevaču 
iz Slatine kod Bora, čiji su glas i interpreta-
cije sačuvani u arhivama Radio Beograda 
kao trajno kulturno blago. 

Sedamnaesti Internacionalni festival 
vlaške muzike „Gergina 2026“ krunisan je 
spektakularnim koncertom vrhunskih instru-
mentalista i vokalnih solista. Drugo, revijal-
no veče, pretvorilo je scenu u Negotinu u 
pravo stecište najistaknutijih umetnika koji 
čuvaju i slave bogatu vlašku tradiciju.

Uz maestralnu pratnju orkestra Slobo-
dana Pecića, brojna publika u sali Doma 
kulture „Stevan Mokranjac“ uživala je u na-
stupima istaknutih vokalnih solista. Svojim 
raskošnim glasovima veče su uveličali Ma-
rijana Gancu, Svetlana Arsić, Violeta Petro-
vić i Ljubinka Dudejić, kao i Goran Petković, 
Deni Olar i Saša Dražilović.

Posebno oduševljenje izazvao je probra-
ni repertoar virtuoza na instrumentima. Sce-
nom su dominirali legendarni harmonikaš 
Mirko Kodić i čuveni frulaš Velja Kokorić, a 
snažan utisak ostavili su i harmonikaši Mar-
ko i Aleksandar Jelenić, saksofonista Stefan 
i trubač Nenad Mladenović, kao i duet har-
monika Danijela Predić i Jovica Miljković. 
Autentičnost festivala potvrdili su violinisti 
Jovan Dinić, prošlogodišnji pobednik Aleksa 
Lacković sa ocem Srđanom, domaća Etno 
grupa „Gergina“ i energični Duvački orke-
star iz Bregova.

„Srce mi je puno jer smo spojili mladost 
i iskustvo. Prvo veče bilo je u znaku mladih 
nada, dok su nas druge večeri očarali naj-
poznatiji izvođači iz Srbije, Rumunije i Bu-
garske, čime smo ponosno opravdali inter-
nacionalni status festivala. Prezadovoljan 
sam jer je 17. ’Gergina’ uz prelepe pesme, 
kola i raskošne nošnje ispunila sva naša 
očekivanja“, istakao je sa ponosom Siniša 
Čelojević, predsednik Udruženja „Gergina“.

FESTIVAL VLAŠKE MUZIKE 
“GERGINA 2026”: 

NAGRADE NEMANJI, LARI, 
MARKU  I DENISI

Veliki prijatelj Zavičaja Saša Božinović ugledni aktivista srpske 
dijaspore, uputio nam je prvomajsku razlednicu sa tradicionalnog 
prvomajskog uranka naših ljudi u Beču.

Tradicionalno, čuveno mesto Lobau na obali Dunava je za 
1.maj  ispunjeno Srbima koji žive i rade u Beču.

Veče pre Prvog maja, obala Dunava je bila ispunjena šatorima, 
kako bi unapred obezbedili što bolje mesto za uranak.

Od ranih jutarnjih sati već se osećao duh srpskog naroda. Mu-
zika na sve strane, prasići se polako vrte na ražnjevima, a miris 
roštijla se osećao jos na prilazu Dunavu. Više hiljada naših ljudi sa 
svojom porodicoma i prijateljima provela je u dobrom raspoloženju 
prvomajske praznike na obali Dunava.

Od bečkih srpskih kulturno umetničkih društava klubova, samo 
su stotinka članova KUD “Jedinstvo” organizovano dođli. Oni su uz 
pesmu i naravno igru privukli najviše pažnje svih prisutnih. Vredni 
članovi su na licu mesta ispekli tri praseta i pored rostilja naravno, 
a vredne mama su spremile puno ukusnih kolaća i torti, na radost 
najmlađih.

Posebno me je obradovao susret sa Lazarom Bilanovićem 
legendom srpske dijaspore I kumom KUD “stevan Mokranjac” iz 
Beča.

PRVOMAJSKI 
URANAK U BEČU 

U VESELOM 
RASPOLOŽENJU

MOSTOVI PRIJATELJSTVA U LINCU: 
PESMA I IGRA KOJA SPAJA

Druga razglednica stigla nam je iz kluba uz Braunaua am In, od Ljilje Stojković članice kluba SKSK “Barili”.
 - Mi smo dugogodišnji prijatelji sa SKSK Nikola Tesla Linc i redovno se posećujemo I nastupamo na manifestacijama koje prire-

đujemo. O ovom kao I o drugim druženjima mogu da kažem samo mogu da je atmosfera uvek dobra i sve pohvale za sve klubove 
i decu koja su nastupala i doprinijela da “Teslini dani folklore” ostanu u lepom sećanju, rekla je Ljilja.

Lepu atmosferu su stvorili nastupi brojnih kulturno umetničkih društava. Devojke, mladići, deca iz kulturno umetničkih društava 
SKSK Barili, SV Mlava, MKD “Kirilo I Metodije”, AKUD Srbija, SKD Prosvejeta pododbor Rijeka, KUD Drina i SKSK Nikola Tesla biće 
zapamćena u Lincu. Kristina I Valentina Miljković su sjajno otpevale “Gusta mi magla padnala I zasluženo pobrale aplauze.

Domaćini su svim gostima uručili zahvalnice u znak prijateljstva koje traje, a krasi ga pesma I igra mladih.   

- Bio sam ponosan i srećan videvši naše Srbe organizovane i 
opuštene od obaveza na poslu, vesele i razdragane, osetivši da 
možemo biti jedinstveni i složni pogotovu ovde u dijaspori, javio 
nam je Božinović.

POŠTOVANI ČITAOCI, UKOLIKO ŽELITE DA I O RADU VAŠIH KULTURNO UMETNIČKIH DRUŠTAVA 
I UDRUŽENJA SAZNAJU I DRUGI, POŠALJITE NAM FOTOGRAFIJE I PODATKE NA:  

E MAIL novinezavicaj@gmail.com ili na FACEBOOK - MESSENGER https://www.facebook.com/radulovic.dragisa/



                                                          
April 2026. ZAVIČAJZAVIČAJ April 2026.

3938

  VESNA RADULOVIĆ PR IZDAVANJE NOVINA ZAVIČAJ NARODNE NOVINE NEGOTIN
  DIREKTOR DRAGIŠA RADULOVIĆ, GL. I ODG. UREDNIK KRISTINA RADULOVIĆ
  LIST UREĐUJE REDAKCIJSKI KOLEGIJUM
  NOVINARI I DOPISNICI: VESNA RADULOVIĆ, DANIJELA BARAĆ KOSTANTINOVIĆ, DRAGIŠA BUKIĆ, 
  RATOMIR ILIĆ, ŽIVOJIN MARKOVIĆ, RAJO ĐOKIĆ JUNIOR, NENAD ŠULEJIĆ, DRAGAN KRAČUNOVIĆ, 
  ALEKSANDAR PANTIĆ, DRAGOSLAVA VELJKOVIĆ MADŽAR I MIREL TOMAS
  TIRAŽ: 3 000 PRIMERAKA 
  E MAIL: NOVINEZAVICAJ@GMAIL.COM   WWW.NOVINEZAVICAJ.COM    
  TELEFONI: +381 19 541 898, +381 63 412 948,  + 43 667 790 53 50, + 43 667 7977 308



                                                          
April 2026.ZAVIČAJ

40


